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Организация Объединенных Наций A/73/PV.49 

Официальные отчеты Генеральная Ассамблея 
Семьдесят третья сессия 

49-е пленарное заседание 
Вторник, 11 декабря 2018 года, 10 ч 00 м 
Нью-Йорк 

Председатель: г-жа Эспиноса Гарсес . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Эквадор) 

В отсутствие Председателя его место за-
нимает г-н Тен-Пау (Гайана), заместитель 
Председателя. 

Заседание открывается в 10 ч 05 мин. 

Пункт 78 повестки дня 

Мировой океан и морское право 

a) Мировой океан и морское право 

Доклады Генерального секретаря (A/73/68 
и A/73/368) 

Доклады о работе Специальной рабочей 
группы полного состава по Регулярному 
процессу глобального освещения и оценки 
состояния морской среды, включая социально-
экономические аспекты (A/73/74 и A/73/373) 

Доклад о работе Открытого процесса 
неофициальных консультаций Организации 
Объединенных Наций по вопросам 
Мирового океана и морского права на его 
девятнадцатом совещании (A/73/124) 

Проект резолюции (A/73/L.35) 

b) Обеспечение устойчивого рыболовства, в 
том числе за счет реализации Соглашения 
1995 года об осуществлении положений 
Конвенции Организации Объединенных 
Наций по морскому праву от 10 декабря 
1982 года, которые касаются сохранения 

трансграничных рыбных запасов и запасов 
далеко мигрирующих рыб и управления 
ими, и связанных с ним документов 

Проект резолюции (A/73/L.41) 

Исполняющий обязанности Председателя (го-
ворит по-английски): Сейчас я предоставляю слово 
представителю Сингапура для представления про-
екта резолюции A/73/L.35. 

Г-н Гафур (Сингапур) (говорит по-английски): 
Наша делегация рада возможности выступить в Ге-
неральной Ассамблее по пункту 78 повестки дня 
«Мировой океан и морское право». В этом году 
Сингапуру выпала большая честь координировать 
процесс неофициальных консультаций по проекту 
резолюции A/73/L.35. Фактической координацией 
занималась моя коллега, директор международ-
но-правового отдела Министерства юстиции Син-
гапура г-жа Натали Моррис-Шарма. В силу своей 
занятости г-жа Моррис-Шарма не смогла присут-
ствовать на сегодняшнем заседании и просила меня 
передать членам Ассамблеи ее сожаление в этой 
связи. Она хотела бы также выразить глубокую при-
знательность за поддержку, оказанную всеми деле-
гациями в целях достижения приемлемого для всех 
результата. Я хотел бы начать свое выступление с 
представления проекта резолюции от ее имени. 

Находящийся на нашем рассмотрении проект 
резолюции остается одним из наиболее всеохват-
ных и важных проектов резолюций по вопросам 

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты устных 
переводов выступлений на других языках. Поправки должны представляться только к 
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров 
отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей делегации на 
имя начальника Службы стенографических отчетов (Chief, Verbatim Reporting Service, 
room U-0506, verbatimrecords@un.org). Отчеты с внесенными в них поправками будут 
переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной документации 
Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org). 

*1842611* 

http://documents.un.org
mailto:verbatimrecords@un.org
https://A/73/L.35
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Мирового океана и морского права, ежегодно при-
нимаемых Генеральной Ассамблеей. Поэтому он и 
получил название сводной резолюции по океанам. 
Данный проект резолюции охватывает широкий 
спектр видов деятельности и целый круг вопросов, 
в том числе касающихся осуществления Конвенции 
Организации Объединенных Наций по морскому 
праву и связанных с ней соглашений и документов; 
наращивания потенциала; мирного разрешения спо-
ров; работы органов, созданных в соответствии с 
Конвенцией, в частности Международного органа 
по морскому дну (МОМД), Комиссии по границам 
континентального шельфа и Международного три-
бунала по морскому праву; охраны и безопасности 
на море; морской среды и морских ресурсов; био-
разнообразия морской среды; науки о море; Регуляр-
ного процесса глобального освещения и оценки со-
стояния морской среды, включая социально-эконо-
мические аспекты; регионального сотрудничества; 
Процесса неофициальных консультаций по вопро-
сам Мирового океана и морского права и деятель-
ности Отдела по вопросам океана и морскому праву. 

В этом году неофициальные консультации про-
водились в течение девяти дней, с 1 по 4 октября и 
с 14 по 20 ноября. Как всегда, переговоры прошли 
активно и охватывали широкий круг вопросов. В 
интересах экономии времени я не буду пытаться 
осветить все обсуждавшиеся вопросы. Однако я 
хотел бы особо подчеркнуть шесть пунктов, чтобы 
проиллюстрировать вопросы, которые поднима-
лись в ходе переговоров в этом году. 

Во-первых, в проекте резолюции подводят-
ся итоги деятельности Международного органа по 
морскому дну. В частности, в нем приветствуется 
прогресс в работе Органа над проектом правил раз-
работки минеральных ресурсов в Районе и особо 
отмечается сохраняющаяся необходимость обеспе-
чения открытости и транспарентности. В нем также 
приветствует решение о принятии Стратегического 
плана Международного органа по морскому дну на 
период 2019–2023 годов (ISBA/24/A/4), а также уси-
лия, предпринимаемые Органом для достижения 
прогресса в разработке региональных планов эко-
логического обустройства, в частности тех районов, 
где сейчас действуют разведочные контракты. 

Во-вторых, в проекте резолюции признаются 
особые потребности развивающихся государств в 
контексте подачи представлений в Комиссию по 

границам континентального шельфа. В этой свя-
зи в проекте резолюции вносятся поправки к кру-
гу ведения, руководящим принципам и правилам 
целевого фонда для облегчения подготовки пред-
ставлений в Комиссию. В проекте резолюции Ас-
самблея также постановляет, что члены Комиссии 
имеют право присоединиться к плану медицин-
ского страхования в Центральных учреждениях, 
выплатив страховой взнос в полном размере. Это 
можно сделать в порядке исключения и без созда-
ния прецедента для других пунктов повестки дня. 

В-третьих, в проекте резолюции подчерки-
вается важность работы, проводимой межправи-
тельственной конференцией в целях выработки 
на базе Конвенции Организации Объединенных 
Наций по морскому праву текста международного 
юридически обязательного документа о сохране-
нии и устойчивом использовании морского био-
логического разнообразия в районах за пределами 
действия национальной юрисдикции. В этой свя-
зи в проекте резолюции приветствуется проведе-
ние организационного совещания и первой сессии 
межправительственной конференции. В нем также 
содержится просьба к Генеральному секретарю 
созвать вторую и третью сессии межправитель-
ственной конференции в 2019 году. 

В-четвертых, в проекте резолюции принима-
ются к сведению итоги дискуссий, состоявших-
ся на девятнадцатом совещании неофициального 
консультативного процесса по теме «Антропоген-
ное зашумление океана», и содержится призыв к 
государствам рассмотреть возможность принятия 
соответствующих экономически эффективных 
мер и подходов для дачи оценки и устранения по-
тенциальных социально-экономических и эколо-
гических последствий антропогенного подводно-
го шума. При рассмотрении таких мер следует 
надлежащим образом учитывать необходимость 
придерживаться осторожного и экосистемного 
подходов и пользоваться наилучшей имеющейся 
в наличии научной информацией. В проекте ре-
золюции предусматривается, что на следующем 
совещании его участники должны сосредоточить 
свое внимание на теме «Наука об океане и Десяти-
летие Организации Объединенных Наций, посвя-
щенное науке об океане в интересах устойчивого 
развития». 
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В-пятых, что касается Регулярного процесса, 
то в проекте резолюции приветствуются прове-
дение совещаний на эту тему и одобряются реко-
мендации Специальной рабочей группы полного 
состава по Регулярному процессу глобального ос-
вещения и оценки состояния морской среды, вклю-
чая социально-экономические аспекты. В частно-
сти, в нем отмечается, что Специальная рабочая 
группа одобрила план проведения второй оценки 
состояния Мирового океана и ее предварительный 
график и план осуществления. 

В-шестых, в этом году были приняты меры для 
сокращения все более увеличивающихся текстов 
проектов резолюций и улучшения их удобочитае-
мости. В резолюции 72/73 насчитывается 56 пун-
ктов преамбулы и 370 пунктов постановляющей 
части. Есть мнение, что это снижает ее удобочи-
таемость и эффективность. Делегации в свое время 
уже обсуждали этот вопрос, но в этом году мы, на-
конец, приняли меры для его решения, в результа-
те чего были исключены устаревшие или дублиру-
ющие друг друга формулировки. Для повышения 
согласованности также была переупорядочена 
часть IX проекта резолюции. Делегации намерены 
продолжить эти усилия с целью доработки данного 
проекта резолюции в следующем году. 

Я хотел бы выразить Отделу по вопросам оке-
ана и морскому праву нашу глубокую признатель-
ность за его огромную поддержку на протяжении 
всей работы. Я также хотел бы искренне поблаго-
дарить все делегации за их активное и конструк-
тивное участие в переговорах. Хотя ряд вопросов 
был особенно трудным, делегации в конечном сче-
те смогли прийти к консенсусу по каждому пред-
ложению и каждому пункту. Поэтому я с большим 
удовольствием представляю проект резолюции Ге-
неральной Ассамблее для его принятия. Я наде-
юсь, что сегодня делегации продемонстрируют 
такой же дух сотрудничества и взаимопонимания, 
как и во время его обсуждения, и что проект резо-
люции будет принят консенсусом. 

А сейчас в своем национальном качестве я хо-
тел бы коротко остановиться на трех моментах. 
Во-первых, подчеркнуть, что для наших океанов и 
морей чрезвычайно важное значение имеет между-
народный правовой порядок. В наши дни, когда 
многосторонность все чаще подвергается напад-
кам, такой порядок приобретает еще более важное 

значение. Мы нуждаемся в большем взаимопонима-
нии, сотрудничестве и уважении к международно-
му праву. В этой связи мы подтверждаем централь-
ную роль Конвенции по морскому праву, которая 
является правовой основой для всей деятельности 
в океанах и морях. Мы также подчеркиваем важ-
ность работы МОМД для создания проекта правил 
добычи и проведения межправительственной кон-
ференции для разработки на базе Конвенции тек-
ста международного юридически обязательного 
документа о морском биологическом разнообразии 
в районах за пределами национальной юрисдик-
ции. Разработка таких документов поможет прояс-
нить и дополнить свод законов и правил, которые 
имеют основополагающее значение для управле-
ния океанами. Поэтому мы рассчитываем на тесное 
сотрудничество с другими делегациями на пред-
стоящих сессиях МОМД и на межправительствен-
ной конференции. 

Теперь я перехожу ко второму моменту — важ-
ности укрепления потенциала государств в обла-
сти тематики Мирового океана и морского права. 
Одних только хороших документов, учреждений и 
процессов на международном уровне недостаточ-
но. Следует также обеспечить, чтобы страны рас-
полагали необходимыми людскими ресурсами и 
возможностями для выполнения этих документов 
и участия в работе соответствующих учреждений 
и соответствующих процессах. Как малое остров-
ное государство, не имеющее природных ресур-
сов, Сингапур считает, что ключевым фактором 
устойчивого развития и прогресса любой страны 
является развитие ее людских ресурсов. Поэтому 
в 1992 году мы разработали Сингапурскую про-
грамму сотрудничества, нашу главную платфор-
му для оказания помощи развивающимся странам 
и для расширения сотрудничества по линии Юг-
Юг. В июле этого года мы организовали курс под 
названием «Устойчивые морские ресурсы: повы-
шение биоразнообразия в прибрежных водах» для 
пропаганды различных подходов к рациональному 
использованию и приумножению биоразнообра-
зия прибрежных вод. В январе следующего года 
мы организуем курс по международному морско-
му праву, где основное внимание будет уделять-
ся Конвенции, вопросам делимитации морских 
границ и роли соответствующих международных 
организаций. 
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Мой третий и последний момент касается реа-
лизации цели 14 в области устойчивого развития. В 
прошлом году Организация Объединенных Наций 
провела Конференцию по океану, по итогам которой 
на сегодняшний день взято более 1400 добровольных 
обязательств. Несмотря на достигнутые успехи, мы 
не можем позволить себе почивать на лаврах и долж-
ны продолжать развивать наметившуюся динамику 
и отреагировать на призыв Конференции по океану 
и Ассамблеи к практическим действиям, а также 
выполнить наши соответствующие добровольные 
обязательства. 

Наконец, хочу сказать, что невозможно переоце-
нить важность наших океанов и морей. Они обеспе-
чивают миллионам людей средства к существованию, 
способствуют поддержанию продовольственной без-
опасности и морской торговли, регулируют климат и 
являются важным источником возобновляемой энер-
гии. Будучи малым островным государством, чье вы-
живание зависит от океанов и морей, Сингапур вы-
ступает решительным сторонником морского права 
и твердо убежден в том, что многосторонняя право-
вая система является ключом к сохранению наших 
океанов и морей и их ресурсов для будущих поколе-
ний. Поэтому в заключение я хотел бы подчеркнуть 
важность уважения верховенства права на междуна-
родном уровне и соблюдения принципов, прав и обя-
занностей, закрепленных в Конвенции. 

Исполняющий обязанности Председате-
ля (говорит по-английски): Слово имеет пред-
ставитель Норвегии для представления проекта 
резолюции A/73/L.41. 

Г-жа Скоре (Норвегия) (говорит по-английски): 
Норвегия имела честь координировать неофициаль-
ные консультации по проекту резолюции A/73/L.41 
об устойчивом рыболовстве. Сегодня я рада пред-
ставить данный текст от имени всех его авторов. От 
имени координатора Андреаса Кравика и делегации 
Норвегии я хотела бы поблагодарить Директора Га-
бриэль Гётче-Ванли и сотрудников Отдела по во-
просам океана и морскому праву за их экспертные 
знания, профессионализм и бесценную помощь до 
и во время консультаций. Проект резолюции этого 
года представляет собой шаг вперед в деле сохране-
ния рыбных запасов, которые являются жизненно 
важным ресурсом обеспечения устойчивого разви-
тия большей части мира и нашего общего будуще-
го, а также управления ими. 

Устойчивые ресурсы продовольствия из водных 
экосистем играют все более важную роль в обла-
сти глобальной продовольственной безопасности и 
питания. Рыболовство имеет огромное значение в 
плане занятости, торговли и экономического благо-
состояния во всем мире. В представленном нам про-
екте резолюции рассматриваются такие жизненно 
важные вопросы, как обеспечение устойчивого ма-
ломасштабного рыболовства, борьба с незаконным, 
несообщаемым и нерегулируемым рыбным про-
мыслом, решение проблемы избытка рыбопромыс-
ловых мощностей, дальнейшее совершенствование 
субрегионального и регионального сотрудничества 
в целях обеспечения устойчивого управления рыб-
ными запасами и оказание содействия использова-
нию научных данных при разработке, принятии и 
осуществлении мер по сохранению и управлению 
ими. В нем также затронуты актуальные вопросы, 
которые рассматриваются в других форумах Орга-
низации Объединенных Наций. К ним относятся 
экологические проблемы, такие как загрязнение 
моря и морской мусор — особенно пластмассы и 
микрочастицы пластмасс — антропогенное шу-
мовое загрязнение и последствия глобального из-
менения климата. Еще одним важным вопросом, 
который в нем рассматривается, является необхо-
димость обеспечения достойных условий труда в 
рыбохозяйственном и других морских секторах. 

Теперь я хочу выступить в своем националь-
ном качестве. Норвегия рада присоединиться к 
числу многих других авторов проекта резолю-
ции A/73/L.35, озаглавленного «Мировой океан и 
морское право» и представленного послом Синга-
пура Гафуром. Мы благодарим делегацию Синга-
пура и г-жу Моррис-Шарму за ее тщательную ор-
ганизацию работы и эффективное руководство в 
ходе двух раундов консультаций. В проекте резо-
люции затрагиваются важные вопросы, связанные 
с осуществлением морского права. Мы полностью 
поддерживаем его и параметры деятельности в Ми-
ровом океане, которые в нем излагаются. В преам-
буле к нему подчеркнуто, что в Конвенции Орга-
низации Объединенных Наций по морскому праву 
предписываются юридические рамки осуществле-
ния всей деятельности в Мировом океане, и Норве-
гия полностью поддерживает это мнение. Конвен-
ция вносит ясность в отношении как обязательств, 
так и прав государств. Такой подход имеет неза-
менимое значение для устойчивого использования 
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морских ресурсов, защиты морской среды, безопас-
ности и защищенности судоходства, международ-
ного и регионального сотрудничества и морских 
научных исследований. 

Океаны обладают огромным потенциалом в том, 
что касается удовлетворения мировых потребностей 
в ресурсах, создания рабочих мест и содействия эко-
номическому и социальному развитию. Но мы не 
сможем реализовать этот потенциал без устойчиво-
го роста промышленности на основе использования 
ресурсов Мирового океана. В этом году премьер-ми-
нистр Норвегии Эрна Сульберг совместно с главами 
государств и правительств прибрежных государств 
всего мира учредили Группу высокого уровня по 
устойчивой экономике Мирового океана. Группа бу-
дет использовать опыт ведущих ученых из разных 
стран мира и рассматривать основанные на факти-
ческих данных предложения по решению вопросов, 
связанных с Мировым океаном в условиях кризиса, 
в том числе касающихся устойчивого рыболовства, 
энергетики, основанной на использовании ресурсов 
океана, туризма, новых подходов к охраняемых рай-
онам моря и экономики Мирового океана. Группа 
намерена активизировать разработку новаторских 
и прагматичных решений по обеспечению надлежа-
щего экологического состояния Мирового океана и 
использованию его богатых ресурсов, которые спо-
собствуют достижению целей в области устойчиво-
го развития и созданию лучшего будущего для на-
шей планеты и ее населения. 

Обязательство защищать и сохранять морскую 
среду четко закреплено в Конвенции, и государ-
ства должны принимать меры, необходимые для 
предотвращения, сокращения и контролирования 
загрязнения морской среды. Морской мусор явля-
ется одной из самых серьезных экологических про-
блем нашего времени. Примерно 8 миллионов тонн 
пластмасс ежегодно попадают в океаны. Основная 
часть этого мусора поступает из источников на 
суше, в силу того, что многие страны не распола-
гают надлежащей системой удаления отходов. По-
этому крайне важно улучшать удаление отходов 
в развивающихся странах, повышать осведомлен-
ность о проблеме морского мусора и способство-
вать принятию эффективных программ удаления 
отходов. Норвегия играет ведущую роль в глобаль-
ных усилиях по обеспечению чистоты и здоровья 
Мирового океана. Разработка программы борьбы с 
морским мусором является одним из ключевых эле-

ментов усилий нашего правительства, касающихся 
Мирового океана, и Норвегия существенно увели-
чила объем финансирования для решения этой про-
блемы. Норвегия прилагала усилия по обеспечению 
того, чтобы предотвращение загрязнения морской 
среды, в том числе пластмассовым мусором, было 
главной темой Целевого фонда «PROBLUE», недав-
но учрежденного Всемирным банком. Норвегия вы-
делила этому фонду 125 млн  крон в текущем году. 

Поощрение и содействие проведению морских 
научных исследований является одним из важней-
ших элементов Конвенции и играет жизненно важ-
ную роль в достижении устойчивого использова-
ния и сохранения Мирового океана. Норвегия твер-
до поддерживает решение сосредоточить внимание 
в следующем году в ходе обсуждении в рамках Не-
официального консультативного процесса на теме 
науки об океане и Десятилетии Организации Объ-
единенных Наций, посвященном науке об океане в 
интересах устойчивого развития. 

Норвегия является неизменным сторонником 
процесса разработки нового документа, касающе-
гося сохранения и устойчивого использования био-
логического разнообразия в районах за пределами 
действия национальной юрисдикции. Мы в полной 
мере сознаем предстоящие проблемы с учетом того, 
что межправительственная конференция по между-
народному юридически обязательному документу 
на базе Конвенции Организации Объединенных 
Наций по морскому праву о сохранении и устойчи-
вом использовании морского биологического раз-
нообразия в районах за пределами действия нацио-
нальной юрисдикции должна будет решить крайне 
сложные и чувствительные вопросы. Однако мы 
по-прежнему надеемся, что сможем достичь согла-
сованных результатов на основе конструктивных и 
гибких переговоров между государствами под эф-
фективным и гибким руководством представитель-
ницы Сингапура Рены Ли. 

В заключение я хотела бы от имени Норвегии 
выразить признательность за напряженную работу 
и сотрудничество всех делегаций, участвовавших в 
неофициальных консультациях по этим двум про-
ектам резолюций. Мы надеемся, что этот конструк-
тивный подход можно будет сохранить, в то время 
как мы продолжим заниматься многочисленными 
и сложными вопросами, касающимися Мирового 
океана и рыболовства. 
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Г-жа Миллз (Ямайка)  (говорит по-английски): 
Я имею честь выступать от имени 14 государств — 
членов Карибского сообщества (КАРИКОМ) по 
подпунктам а) и b) пункта 78 повестки дня, посвя-
щенного Мировому океану и морскому праву. 

КАРИКОМ приветствует возможность принять 
участие в сегодняшних прениях, поскольку рас-
сматриваемые вопросы имеют основополагающее 
значение для его членов, как для малых островных 
развивающихся государств, судьбы которых нераз-
рывно связаны с океаном. Поэтому мы благодарим 
Генерального секретаря за различные доклады, ко-
торые были подготовлены для того, чтобы направ-
лять ход наших прений, касающихся подведения 
итогов того, чего нам удалось добиться с тех пор, 
когда мы в последний раз собирались для обсужде-
ния этих вопросов в ходе семьдесят второй сессии 
Генеральной Ассамблеи (см. A/72/PV.63 et seq.). 

Очевидно, что наши усилия как членов между-
народного сообщества по преодолению трудностей, 
с которыми мы сталкиваемся при использовании 
наших морских ресурсов, дают неоднозначные ре-
зультаты. Мы можем гордиться тем, что осведом-
ленность о рисках, несущих угрозу нашим океанам 
и морям, возросла, и что она подкрепляется более 
отчетливым ощущением безотлагательной необхо-
димости принятия срочных и конкретных мер для 
осуществления реальных изменений. Сложившееся 
положение со всей очевидностью разъяснено в до-
кладе Генерального секретаря, содержащемся в до-
кументе A/73/368, в частности в пунктах 3 и 4, в 
которых состояние океанов характеризуется, как 
опасное и бедственное в глобальном масштабе. 
Столь же обескураживающими являются результа-
ты недавнего исследования, о котором также упо-
минается в докладе, в отношении того, что цель 14 
названа наименее значимой из всех целей в области 
устойчивого развития (ЦУР), изложенных в Повест-
ке дня в области устойчивого развития на период до 
2030 года. В связи с этим КАРИКОМ с нетерпением 
ожидает результатов текущих усилий по разработ-
ке методологии для показателей по ЦУР 14, в рас-
чете на то, что это может улучшить перспективы 
расширения осведомленности об этой цели. 

Проекты двух резолюций, которые будет при-
няты сегодня, а именно сводный проект резолю-
ции по вопросам Мирового океана и морского пра-
ва (A/73/L.35) и проект резолюции по устойчивому 

рыболовству (A/73/L.41), представляют собой ре-
зультат длительных и интенсивных переговоров, 
во время которых делегации проявляли гибкость и 
стремление к достижению целей этих проектов ре-
золюций. Мы хотели бы выразить признательность 
соответствующим координаторам, под умелым ру-
ководством которых мы смогли успешно завершить 
наши консультации: г-же Натали Моррис-Шарме 
(Сингапур) и г-ну Андреасу Кравику (Норвегия). 
В совокупности эти проекты резолюций обеспечи-
вают важные шаги по повышению эффективности 
процесса осуществления существующих докумен-
тов по вопросам Мирового океана на глобальном и 
региональном уровнях. В связи с этим КАРИКОМ 
традиционно намерен поддержать оба эти текста. 

Проведение в сентябре первой сессии межпра-
вительственной конференции по вопросу о сохра-
нении и устойчивом использовании морского био-
логического разнообразия в районах за пределами 
действия национальной юрисдикции явилось важ-
ной вехой на пути восполнения правовых пробелов 
в области защиты и использования ресурсов откры-
того моря. Страны КАРИКОМ высоко оценивают 
эффективность, с которой Председатель Конферен-
ции посол Сингапура г-жа Рена Ли руководила на-
шей работой, и с нетерпением ожидают оставшихся 
сессий, запланированных на следующие два года. 
КАРИКОМ готово вносить свой вклад в достиже-
ние положительных результатов в 2020 году. 

Помимо этого, КАРИКОМ полностью поддер-
живает деятельность Специальной рабочей группы 
полного состава по Регулярному процессу глобаль-
ного освещения и оценки состояния морской среды, 
включая социально-экономические аспекты, под 
чрезвычайно умелым руководством наших коллег-
экспертов из Барбадоса и Эстонии. Сейчас, когда 
все активнее ведется работа по подготовке второго 
доклада об оценке состояния Мирового океана, хо-
тим заверить членов Ассамблеи в том, что КАРИ-
КОМ и впредь будет участвовать в этом процессе. 

Страны КАРИКОМ по-прежнему вносят свой 
вклад в принятие планов, программ и мер полити-
ки, направленных на обеспечение здоровья наших 
морей и океанов и их сохранение. Содружество Ба-
гамских Островов, обеспечивающее в настоящее 
время охрану более 10 процентов своих прибреж-
ных морских территорий, приступило к определе-
нию следующих 10 процентов охраняемых районов 
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моря в рамках реализации своей цели — добиться 
к 2020 году того, чтобы 20 процентов его вод были 
охраняемыми. 

Как мы отмечали в прошлом году, некоторые 
страны КАРИКОМ, а именно Антигуа и Барбуда, Бе-
лиз, Сент-Винсент и Гренадины, Сент-Люсия и Гре-
нада, приняли меры для запрещения использования 
одноразовых изделий из пластмассы. Ямайка недав-
но объявила о своем намерении в январе 2019 года 
ввести такой же запрет, дополнив его запретом с 
аналогичным периодом действия, касающийся им-
порта пенополистирола, а также ввоза и производ-
ства пластмассовых трубочек для питья. Кроме того, 
Барбадос объявил, что начиная с 1 апреля 2019 года 
намерен ввести запрет на использование одноразо-
вых изделий из пластмассы и пенопласта. В апреле 
2018 года Багамские Острова также подписали мемо-
рандум о взаимопонимании в целях запрещения од-
норазовых изделий из пластмассы и пенопластовых 
контейнеров к 2020 году. 

Помимо этого, за прошедший год страны КАРИ-
КОМ присоединились к нескольким документам. В 
феврале Сент-Китс и Невис присоединились к Со-
глашению об осуществлении положений Конвенции 
Организации Объединенных Наций по морскому 
праву от 10 декабря 1982 года, которые касаются со-
хранения трансграничных рыбных запасов и запасов 
далеко мигрирующих рыб и управления ими. В июле 
Гренада также подписала Международную конвен-
цию о контроле судовых балластных вод и осадков и 
управлении ими. 

Несмотря на повышение уровня знаний о том, что 
располагается под нашими морями и океанами, наше 
реальное понимание состояния и характера океани-
ческой среды, в том числе ресурсов дна океанов, все 
еще остается ограниченным. В связи с этим КАРИ-
КОМ приветствует провозглашение 2021–2030 годов 
Десятилетием Организации Объединенных Наций, 
посвященным науке об океане в интересах устойчи-
вого развития, и рассчитывает на проведение работы, 
которая внесет вклад в осуществление различных ме-
роприятий и программ в течение этого периода. Мы 
надеемся, что, помимо расширения наших знаний о 
Мировом океане, Десятилетие послужит толчком к 
формированию научного, технологического и поли-
тического климата, необходимого для обеспечения 
принятия конструктивных мер в поддержку океана. 

Поэтому мы с нетерпением ждем проведения в 
следующем году двадцатого совещания Открытого 
процесса неофициальных консультаций по вопросам 
Мирового океана и морского права, темой которо-
го станет Десятилетие Организации Объединенных 
Наций, посвященное науке об океане в интересах 
устойчивого развития. Мы считаем, что оно послу-
жит важным дополнением к работе, проделанной в 
ходе девятнадцатой сессии Открытого процесса не-
официальных консультаций по вопросам Мирового 
океана и морского права, посвященной проблеме ан-
тропогенного шума под водой и проведенной в июне 
под руководством постоянных представителей Три-
нидада и Тобаго и Кипра. 

Последствия изменения климата и закисление 
морей и океанов по-прежнему занимают центральное 
место в наших текущих дискуссиях. Мы стали сви-
детелями обострения и усугубления ситуации в тех 
случаях, когда меры по борьбе с изменением климата 
и закислением океана оказались недостаточными для 
того, чтобы обратить вспять нынешние тенденции. 
Нигде это не проявляется с такой очевидностью, как 
в области финансирования деятельности, связанной 
с изменением климата. Поэтому КАРИКОМ с удов-
летворением отмечает, что Генеральный секретарь 
предпринял попытку решения этой проблемы по-
средством недавнего назначения премьер-министра 
Ямайки и президента Франции руководителями ини-
циативы по активизации климатического финанси-
рования в целях максимального расширения возмож-
ностей мобилизации столь необходимых средств. 
Рассчитываем, что это послужит важным инстру-
ментом привлечения внимания к этому вопросу при 
одновременной подготовке к проведению специаль-
ного саммита Генерального секретаря по проблеме 
изменения климата в 2019 году. 

КАРИКОМ приветствует тот факт, что Комиссия 
международного права решила включить проблему 
повышения уровня моря в свою долгосрочную про-
грамму работы. Существует ряд актуальных для 
государств — членов КАРИКОМ важных правовых 
вопросов, таких как правовые последствия повыше-
ния уровня моря для исходных линий, что, в свою 
очередь, влияет на границы морских зон и зон, про-
стирающихся от этих исходных линий. Решение о 
рассмотрении вопроса о повышении уровня моря 
является уместным, актуальным и как никогда сво-
евременным. Мы повторяем наш призыв, сделан-
ный в Шестом комитете, о включении этой темы в 
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активную программу работы Комиссии и с нетерпе-
нием ожидаем дальнейшей работы Комиссии в этой 
области. 

Конвенция Организации Объединенных Наций 
по морскому праву по-прежнему является той цен-
тральной нормативно-правовой основой, в рамках 
которой должна вестись вся деятельности в морях 
и океанах. Универсальный и единый характер Кон-
венции подчеркивает ее стратегическое значение в 
качестве основы для национальных, региональных 
и международных действий и сотрудничества в мор-
ском секторе. Являясь конституцией Мирового оке-
ана, Конвенция Организации Объединенных Наций 
по морскому праву по-прежнему имеет ключевое 
значение для устойчивого и рационального исполь-
зования морских ресурсов. 

Работа Международного органа по морскому 
дну, Международного трибунала по морскому праву 
и Комиссии по границам континентального шельфа 
по-прежнему необходима для эффективного осу-
ществления Конвенции Организации Объединенных 
Наций по морскому праву. Поэтому мы с удовлетво-
рением отмечаем позитивные сообщения о работе, 
проделанной каждым из этих органов при выполне-
нии их соответствующих мандатов. 

Мы с особым удовлетворением отмечаем про-
гресс, достигнутый в отношении пересмотра статьи 
154 и разработки стратегического плана деятельно-
сти Органа. Мы также приветствуем усилия по обе-
спечению согласованности и увязки с целями в обла-
сти устойчивого развития, а также по созданию эф-
фективных экологических норм и планов управления 
природопользованием. Мы считаем, что это является 
хорошим предзнаменованием в плане исполнения 
Органом ведущей роли в этой области, особенно 
в контексте деятельности в области сохранения и 
устойчивого использования морского биологическо-
го разнообразия в районах за пределами действия на-
циональной юрисдикции. 

Также следует отметить тот факт, что недавно за-
вершившаяся двадцать четвертая сессия Органа про-
шла в рамках пересмотренного графика заседаний 
при рекордном уровне участия стран в заседаниях 
как Ассамблеи, так и Совета: 77 стран, в том числе 
75 государств-членов и два наблюдателя, представи-
ли полномочия для участия в заседании Ассамблеи, 
и 60 стран, 32 из которых являются, а 28 не являются 
членами Совета, — для участия в заседании Совета. 

Невозможно переоценить работу Отдела по во-
просам океана и морскому праву (ОВОМП) Органи-
зации Объединенных Наций. КАРИКОМ выражает 
признательность Отделу за его профессионализм и 
самоотверженность при выполнении своих обязан-
ностей, несмотря на его ограниченные ресурсы, и 
поддерживает призыв выделить необходимый объ-
ем ресурсов, с тем чтобы Отдел мог и впредь вы-
полнять свои функции. 

Следует также отметить и высоко оценить де-
ятельность Университета Организации Объеди-
ненных Наций по содействию в наращивании по-
тенциала и передаче знаний и технологий в обла-
сти управления ресурсами океана и использования 
морских ресурсов, в частности его Программу по 
подготовке работников рыбного хозяйства в Ислан-
дии и Международный институт океана. 

Наши усилия по решению проблем, с которыми 
сталкивается наша морская среда, не увенчаются 
успехом, если мы не воспользуемся возможностя-
ми для совместной работы в целях улучшения ско-
ординированности и укрепления сотрудничества. 
Так, с учетом ограниченного потенциала малых го-
сударств, не позволяющего им надлежащим обра-
зом патрулировать свои воды, незаконный рыбный 
промысел создает серьезную проблему, для реше-
ния которой необходимо расширение сотрудниче-
ства и обеспечение соблюдения требований. Суще-
ствуют возможности для решения этого и других 
вопросов, которые необходимо рассмотреть с уче-
том многочисленных инициатив, осуществляемых 
на национальном, региональном и многостороннем 
уровнях. 

В частности, мы высоко оцениваем недавно за-
вершившуюся Конференцию по устойчивой «голу-
бой» экономике, проведенную в Найроби совмест-
но правительствами Канады и Японии; Группу вы-
сокого уровня в поддержку устойчивой экономики 
океана под председательством премьер-министров 
Норвегии и Палау, в работе которой участвуют и 
другие главы правительств, в том числе глава пра-
вительства Ямайки; и Конференцию по океану 
2020 года, которая организуется совместно прави-
тельствами Португалии и Кении. 

Мы, страны КАРИКОМ, являемся малыми 
островными развивающимися государствами с 
очень тесными отношениями с морской средой, от 
которой крайне зависит наше экономическое выжи-
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вание. Поэтому мы с большим интересом ознакоми-
лись с замечаниями, сделанными Генеральным се-
кретарем в главе VI его ранее упомянутого доклада 
о необходимости достижения компромисса между 
экономическим ростом и охраной окружающей сре-
ды. Мы поддерживаем необходимость рассмотре-
ния обоих вопросов в более широком контексте, 
в том числе в целях укрепления регионального и 
международного сотрудничества и координации, в 
частности на основе комплексных и межсектораль-
ных подходов. Это создает хорошие перспективы 
для сохранения и неистощительного освоения мор-
ских ресурсов и позволяет также устранить различ-
ные факторы воздействия на морскую среду. 

Сотрудничество и координация должны также 
осуществляться в рамках деятельности системы 
Организации Объединенных Наций, связанной с 
океаном. Принципиально важным направлением 
деятельности остается, бесспорно, укрепление по-
тенциала и развитие партнерских связей. В этой 
связи хотим поблагодарить наших двусторонних 
партнеров и систему Организации Объединенных 
Наций за уже оказанное содействие и рассчитываем 
на укрепление этих отношений в предстоящие годы. 
Так, как отмечается в докладе Генерального секре-
таря, в 2018 году гражданам Гайаны, Сент-Люсии, 
Тринидада и Тобаго, входящих в КАРИКОМ, были 
присуждены стипендии в рамках программы Орга-
низации Объединенных Наций и японского фонда 
«Ниппон». Кроме того, Барбадос и Белиз совмест-
но с другими странами участвовали в реализуемом 
Конференцией Организации Объединенных Наций 
по торговле и развитию и Отделом по вопросам оке-
ана и морскому праву совместном проекте разра-
ботки последовательных стратегий хозяйственного 
освоения океанов и развития морской торговли на 
основе научных данных. 

Ключом к нахождению решений является уча-
стие в дискуссиях по вопросам Мирового океана и 
морского права. В этом отношении целевые фонды 
добровольных взносов системы оказания поддерж-
ки Организации Объединенных Наций, созданные 
для достижения этой цели, играют незаменимую 
роль. Мы выражаем признательность за уже внесен-
ные взносы, но хотели бы выразить свои опасения 
по поводу устойчивости и предсказуемости финан-
сирования. Настоятельно призываем продолжать 
оказывать поддержку на этом направлении. Хотим 
также отметить работу Специального посланни-

ка по океану Его Превосходительства г-на Питера 
Томсона, использующего свой мандат для повыше-
ния уровня осведомленности и проведения инфор-
мационно-просветительной работы в поддержку 
выполнения добровольных обязательств, принятых 
в 2017 году на Конференции по океану. Приветству-
ем создание ассоциаций в поддержку практических 
действий по вопросам океанов в целях выполнения 
добровольных обязательств, обеспечения принятия 
новых добровольных обязательств и содействия 
развитию сотрудничества и взаимодействия в под-
держку ЦУР 14. 

КАРИКОМ находится в авангарде региональ-
ных усилий по разработке и осуществлению пла-
нов неистощительного освоения рыбных запасов, 
по налаживанию и укреплению партнерских связей 
между ключевыми участниками освоения океанов 
и по борьбе с незаконным, несообщаемым и нерегу-
лируемым рыбным промыслом и переловом рыбы, 
которые ставят под угрозу устойчивость рыболов-
ства на местном и региональном уровнях. Исходя 
из этого, мы будем продолжать осуществлять нашу 
общую рыбохозяйственную политику и обеспечи-
вать регулярное взаимодействие посредством про-
ведения региональных семинаров, общественно-
просветительных кампаний и многосторонних кон-
сультаций, координируемых Карибским региональ-
ным механизмом по рыболовству в партнерстве с 
организациями нашего и других регионов. Мы вы-
соко оцениваем важные усилия Продовольственной 
и сельскохозяйственной организации Объединен-
ных Наций по содействию устойчивому рыболов-
ству как в регионе КАРИКОМ, так и во всем мире. 

Никто не сомневается, что нужны срочные 
меры. Для устойчивого развития критически важно 
обеспечить сохранение и неистощительное освое-
ние Мирового океана, морей и морских ресурсов. 
Мы должны действовать безотлагательно. Наши 
действия должны быть решительны. 

Г-н Теалей (Тувалу) (говорит по-английски): 
Я имею честь выступить от имени 12 тихоокеан-
ских малых островных развивающихся государств 
(МОСТРАГ): Федеративных Штатов Микроне-
зии, Фиджи, Кирибати, Республики Маршалло-
вы Острова, Науру, Палау, Папуа-Новой Гвинеи, 
Самоа, Соломоновых Островов, Тонги, Тувалу и 
Вануату. 
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Прежде всего МОСТРАГ Тихого океана хоте-
ли бы поблагодарить г-жу Натали Моррис-Шарму 
(Сингапур) и г-на Андреаса Кравика (Норвегия) за 
обеспечение успешного завершения переговоров 
о сводном проекте резолюции о Мировом океане 
(A/73/L.35) и проекте резолюции об устойчивом 
рыболовстве (A/73/L.41). 

Мы придаем особое значение этому пункту по-
вестки дня. Как мы не раз отмечали, мы считаем 
Мировой океан одним из главных источников раз-
вития экономики наших стран и обществ. Поэтому 
мы очень остро воспринимаем усугубляющееся не-
гативное воздействие человеческой деятельности 
на состояние Мирового океана. Чрезмерный вылов, 
а также незаконный, несообщаемый и нерегули-
руемый промысел, загрязнение морской среды, в 
том числе микрочастицами пластмасс, уничтоже-
ние морской среды обитания и другие угрозы для 
биологического разнообразия, а также последствия 
изменения климата, такие как закисление океана, 
входят в число серьезных угроз для здоровья и жиз-
нестойкости нашего общего Мирового океана. Эти 
серьезные факторы, воздействие которых усилива-
ется, угрожают не только состоянию нашего Миро-
вого океана, но и устойчивому развитию и нашей 
способности реализовать чаяния, обозначенные в 
Повестке дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года. Здоровые, продуктивные и 
жизнестойкие океаны и моря имеют исключитель-
но большое значение, в частности для искоренения 
нищеты, обеспечения доступа к достаточному ко-
личеству безопасной и питательной пищи, эконо-
мического развития и жизненно необходимых эко-
системных услуг. 

С удовлетворением отмечаем начало нашей ра-
боты на Межправительственной конференции по 
выработке на базе Конвенции Организации Объ-
единенных Наций по морскому праву международ-
ного юридически обязательного документа о сохра-
нении и устойчивом использовании морского био-
логического разнообразия в районах за пределами 
действия национальной юрисдикции. Мы подчер-
киваем важность выработки справедливого право-
вого документа, в котором признавалось бы особое 
положение малых островных развивающихся го-
сударств, учитывались бы традиционные знания и 
предусматривались бы меры для сохранения здоро-
вого состояния океанов во имя будущих поколений. 

Что касается рыболовства, то мы хотели бы от-
метить, что оно является основой устойчивого раз-
вития для многих наших государств. В этой связи 
мы призываем наших коллег, которые будут при-
нимать участие в заседании Комиссии по рыболов-
ству в западной и центральной частях Тихого океа-
на, выступить в пользу принятия мер, которые по-
зволят нам и впредь поддерживать запасы нашего 
тропического тунца по крайней мере на том уровне, 
который сможет обеспечивать максимальный эко-
логически рациональный улов. Для нашей эконо-
мики крайне важно не ослаблять механизмы кон-
троля, которые позволили нам добиться перевода 
этих запасов в зеленую зону. Для МОСТРАГ Тихого 
океана сохранение этих запасов тунца в западной 
и центральной части Тихого океана на уровне, ко-
торый будет не только биологически устойчивым, 
но и достаточным для ведения несубсидируемого 
рыболовства, является вопросом национального 
экономического выживания. Большинство МО-
СТРАГ Тихого океана в экономическом отношении 
в 100–1000 раз более зависимы от промысла тунца, 
чем большинство государств, занимающихся экспе-
диционным рыболовством, а атолловые страны на-
ходятся в двойной опасности. Готовясь принять ак-
тивное участие в заседании Комиссии по рыболов-
ству в западной и центральной частях Тихого оке-
ана в этом году, мы надеемся, что нашим друзьям в 
Организации Объединенных Наций — делегациям 
развитых государств, столь щедро предоставля-
ющим советы и поддержку в целях развития, — 
удастся у себя на родине убедить участников пере-
говоров по вопросам рыбного промысла прекратить 
подрывать их работу. Есть два пути развития: один 
из них предполагает благотворительность, а дру-
гой связан с созданием благоприятных условий для 
устойчивой экономической деятельности. Только 
один из них может привести к успеху. 

Мы хотели бы отметить, что Мировой океан яв-
ляется тесно взаимосвязанным пространством и что 
большое значение имеет преодоление раздроблен-
ности. В этой связи мы видим задачу сети «ООН-
океаны» в улучшении координации и слаженности 
работы Организации Объединенных Наций в этой 
области. И наконец, выражаем признательность Ге-
неральной Ассамблее за то, что она вновь подтвер-
дила свою приверженность полному осуществле-
нию Программы действий по ускоренному разви-
тию малых островных развивающихся государств 
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(Путь Самоа) и обеспечению ее успеха посредством 
проведения в сентябре 2019 года однодневного со-
вещания высокого уровня по обзору достигнутого 
прогресса. Мы рассчитываем на сотрудничество с 
Генеральной Ассамблеей и с делегациями в пред-
стоящем году в целях принятия необходимых мер, 
которые бы позволили нам оставить в наследство 
будущим поколениям здоровую, продуктивную и 
жизнестойкую среду Мирового океана. 

Г-жа Дейе (Науру) (говорит по-английски): На-
уру имеет честь выступить с этим заявлением от 
имени 14 государств — членов Форума тихоокеан-
ских островов, имеющих постоянные представи-
тельства при Организации Объединенных Наций. 

Прежде всего я хотела бы поблагодарить г-жу 
Натали Моррис-Шарму (Сингапур) и г-на Андреаса 
Кравика (Норвегия) за обеспечение успешного за-
вершения переговоров о сводном проекте резолю-
ции о Мировом океане (A/73/L.35) и проекте резо-
люции об устойчивом рыболовстве (A/73/L.41). Мы 
возлагаем большие надежды на их принятие. 

Члены Форума тихоокеанских островов разде-
ляют наш глубокий и общий для всех нас интерес 
к Мировому океану и его ресурсам. Мы уже давно 
отдаем себе отчет в растущих угрозах состоянию 
Мирового океана в долгосрочном плане и сообща 
стремимся к достижению общей цели поставить 
себе на службу морские ресурсы нашего региона 
и на основе совместно осуществляемого контроля 
обеспечивать их сохранность и устойчивое исполь-
зование, что служит основой для работы Форума по 
вопросу «Голубые воды Тихого океана: наше море 
островов». 

В сентябре руководители стран-участниц Фо-
рума тихоокеанских островов провели в Науру 
заседание по теме «Укрепление жизнеспособно-
сти Тихоокеанского региона: наши народы, наши 
острова, наша воля» и признали, что эта тема от-
крывает возможность для укрепления коллектив-
ной воли в регионе, которая будет направлять уси-
лия по преодолению сохраняющихся проблем в об-
ласти развития, с которыми сталкиваются народы 
Тихоокеанского региона. Лидеры государств при-
няли ряд важных решений в интересах содействия 
региональному сотрудничеству по широкому кругу 
вопросов, имеющих непосредственное отношение 
как к работе Генеральной Ассамблеи в области Ми-
рового океана и рыболовства, так и к осуществле-

нию Повестки дня в области устойчивого развития 
на период до 2030 года, в частности цели 14 в обла-
сти устойчивого развития. Что особенно примеча-
тельно, лидеры стран-участниц Форума заключили 
новое соглашение о региональной безопасности — 
принятую в Боэ Декларацию о региональной без-
опасности. В соответствии с этой важной инициа-
тивой тихоокеанские страны обязуются расширять 
сотрудничество по борьбе с незаконным рыболов-
ством, незаконным оборотом наркотиков и други-
ми транснациональными преступлениями. 

Лидеры стран-участниц Форума тихоокеанских 
островов также признали одним из ключевых во-
просов в области обеспечения развития и безопас-
ности Тихоокеанского региона настоятельную не-
обходимость и важность защиты морских границ в 
этом регионе. В этой связи приоритетное внимание 
уделяется принятию мер по делимитации морских 
границ и разрешению существующих споров, каса-
ющихся морских границ. Руководители стран также 
согласились начать реализацию важных инициатив 
в области охраны окружающей среды. Например, 
они выразили приверженность делу борьбы с мор-
ским мусором в соответствии с Планом действий 
по морскому мусору в Тихоокеанском регионе на 
2018–2025 годы. 

Для нашего океанического региона решающее 
значение имеет обеспечение здоровой, продуктив-
ной и жизнестойкой среды океана. Мы приветству-
ем сохранение акцента на универсальном и едином 
характере Конвенции Организации Объединенных 
Наций по морскому праву (ЮНКЛОС), являющей-
ся признанной «конституцией» Мирового океана и 
правовой базой, в соответствии с которой должна 
осуществляться вся деятельность в Мировом океа-
не. Кроме того, мы высоко ценим постоянное вни-
мание со стороны Генеральной Ассамблеи к устой-
чивому рыболовству, которое является важным 
ресурсом для миллионов людей в нашем регионе и 
которое абсолютно необходимо для поддержания 
здоровья Мирового океана в долгосрочном плане, 
а также для нашего экономического развития. Мы 
с удовлетворением отмечаем, что в проекте резо-
люции об устойчивом рыболовстве подтверждает-
ся важность обеспечения управления устойчивым 
рыболовством, в том числе запасами далеко мигри-
рующих рыб, и что в нем содержится призыв к про-
должению усилий в этом направлении. 
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Кроме того, мы хотели бы воздать должное Ге-
неральной Ассамблее за подтверждение ею своей 
приверженности осуществлению в полном объеме 
Программы действий по ускоренному развитию ма-
лых островных развивающихся государств («Путь 
Самоа») и за обеспечение успешного проведения в 
сентябре 2019 года однодневного совещания высо-
кого уровня по обзору прогресса, достигнутого к 
настоящему времени. Мы выражаем удовлетворе-
ние в связи с тем, что в сводном проекте резолю-
ции о Мировом океане в качестве многонациональ-
ного партнерства отмечается охраняемый район 
«Острова Феникс», а также содержится рекомен-
дация государствам рассмотреть возможность осу-
ществления принятого Международной морской 
организацией руководства по вопросам биообра-
стания судов в целях сведения к минимуму пере-
носа инвазивных водных видов. 

Мы хотели бы воспользоваться этой возможно-
стью, чтобы также остановиться на двух конкрет-
ных моментах, которые представляют интерес. 
Первый момент — это процесс, осуществляемый 
нами в настоящее время в рамках межправитель-
ственной конференции по международному юриди-
чески обязательному документу на базе ЮНКЛОС 
о сохранении и устойчивом использовании морско-
го биологического разнообразия в районах за пре-
делами действия национальной юрисдикции. Ли-
деры стран-участниц нашего Форума подчеркнули 
важность выработки правового документа, кото-
рый предусматривает международные механизмы 
регулирования, позволяющие обеспечить всеобъ-
емлющее и эффективное управление районами за 
пределами действия национальной юрисдикции без 
подрыва существующих усилий и механизмов. 

Второй момент — это последствия изменения 
климата, в частности повышение уровня моря. Ра-
нее в этом году руководители стран-участниц на-
шего Форума подтвердили, что изменение клима-
та представляет собой самую большую угрозу для 
средств к существованию, безопасности и благо-
получия тихоокеанских народов. Как следует из 
недавно опубликованного специального доклада 
Межправительственной группы экспертов по из-
менению климата по вопросу о возможных послед-
ствиях повышения температуры в мире на 2°C, а 
не 1,5°C, многие наши государства ждет суровое 
будущее. В докладе говорится о том, что дальней-
шее потепление усиливает подверженность малых 

островов, низинных прибрежных районов и дельт 
рискам, связанным с повышением уровня моря, 
для многих человеческих и экологических систем, 
включая усиление вторжения соленых вод и наво-
днений и причинение инфраструктуре более се-
рьезного ущерба. Это создает угрозу для самого 
существования нашего региона. 

В этой связи неудивительно, что данная тема 
имеет первоочередное значение, особенно для низ-
колежащих малых островных государств Тихооке-
анского региона. Последствия для тихоокеанских 
общин являются более разнообразными и сложны-
ми, чем зачастую предполагается. Мы обеспокоены 
тем, что засолонение поставит под угрозу урожай 
и источники средств к существованию, а береговая 
эрозия приведет к более разрушительным штормо-
вым приливам и стихийным бедствиям. Кроме того, 
мы обеспокоены потенциальными последствиями 
повышения уровня моря для наших морских зон, 
благодаря которым мы получаем значительные 
доходы и с которыми нас связывают тесные куль-
турные узы. В этой связи следует также учитывать 
права государств-архипелагов, предусмотренные 
нормами морского права. Мы призываем Генераль-
ную Ассамблею продолжать уделять пристальное 
внимание этому важному вопросу и принимать со-
ответствующие меры. 

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю 
слово наблюдателю от Европейского союза. 

Г-жа Гаучи (Европейский союз) (говорит по-
английски): Я выступаю от имени Европейского 
союза (ЕС) и его государств-членов. К этому заяв-
лению присоединяются страны-кандидаты бывшая 
югославская Республика Македония, Черногория, 
Сербия и Албания; страна-участница Процесса ста-
билизации и ассоциации и потенциальный канди-
дат Босния и Герцеговина; а также Украина, Респу-
блика Молдова и Грузия. 

Сегодня мы собрались для того, чтобы принять 
два важных проекта резолюций — о Мировом оке-
ане и морском праве (A/73/L.35) и об обеспечении 
устойчивого рыболовства (A/73/L.41). Являясь до-
бросовестными участниками Конвенции Органи-
зации Объединенных Наций по морскому праву 
(ЮНКЛОС) и исполнительных соглашений к ней, в 
том числе Соглашения 1995 года об осуществлении 
положений Конвенции по морскому праву, которые 
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касаются сохранения трансграничных рыбных за-
пасов и запасов далеко мигрирующих рыб и управ-
ления ими, ЕС и его государства-члены приняли 
активное участие в консультациях по подготовке 
этих проектов резолюций. 

ЕС и его государства-члены с удовлетворе-
нием отмечают, что оба проекта резолюций по-
прежнему отражают значимые изменения в важных 
процессах, касающихся Мирового океана и морско-
го права, а также рыболовства. В свете признания 
центральной роли Мирового океана в контексте 
Повестки дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года мы по-прежнему считаем, что 
эти проекты резолюций должны способствовать 
привлечению внимания Генеральной Ассамблеи 
и широкой общественности к важным вопросам в 
морской сфере, в том числе касающимся рыболов-
ства и морской среды. 

Конвенция Организации Объединенных Наций 
по морскому праву, которую подписали 168 участ-
ников, включая Европейский союз, справедливо 
признается, в том числе ЕС и его государствами-
членами, «конституцией» Мирового океана, а так-
же отражает положения обычного международного 
права. ЮНКЛОС обеспечивает всеобъемлющую 
правовую базу, в соответствии с которой должна 
осуществляться вся деятельность в Мировом океане. 
Путем установления правового режима для морей и 
океанов Конвенция по-прежнему вносит свой вклад 
в обеспечение мира, безопасности, сотрудничества 
и дружественных отношений между всеми государ-
ствами, а также в устойчивое развитие. Мы искренне 
надеемся, что наступит тот день, когда удастся до-
биться цели всеобщего участия в Конвенции. Тем 
не менее мы признаем необходимость обеспечения 
того, чтобы Конвенция оставалась актуальной как 
для сегодняшних, так и для будущих задач. 

Поэтому Европейский союз и его государства-
члены с удовлетворением отмечают значительный 
прогресс, достигнутый по итогам работы первой 
основной сессии межправительственной конферен-
ции, учрежденной для разработки международно-
го юридически обязательного документа на базе 
Конвенции Организации Объединенных Наций по 
морскому праву о сохранении и устойчивом ис-
пользовании морского биологического разнообра-
зия в районах за пределами действия национальной 
юрисдикции. Успешное завершение этой первой 

сессии стало важным шагом на пути к достиже-
нию нового имплементационного соглашения, что 
остается одной из первоочередных политических 
задач ЕС и его государств-членов. Мы хотели бы 
поблагодарить Председателя Конференции посла 
Рину Ли за ее прекрасную работу и руководящую 
роль в этой связи, а также все делегации за их кон-
структивное участие. Мы с нетерпением ожидаем 
продолжения этой важной работы на двух предсто-
ящих сессиях Конференции в 2019 году, а также в 
межсессионный период. 

В соответствии с обязательствами, принятыми в 
рамках Повестки дня в области устойчивого разви-
тия на период до 2030 года и других документов, ЕС 
и его государства-члены по-прежнему привержены 
достижению цели обеспечения хорошего экологи-
ческого состояния и продуктивности океанов и мо-
рей, с тем чтобы они могли и впредь содействовать 
устойчивому развитию на благо всего человечества. 
Тем не менее мы по-прежнему обеспокоены тем, что, 
несмотря на совместные усилия, сохраняются се-
рьезные угрозы и вызовы для наших океанов, вклю-
чая, в частности, изменение климата и увеличение 
уровня углекислого газа в атмосфере, что приводит 
к повышению температуры и уровня кислотности 
океанов, повышению уровня моря и экстремальным 
погодным явлениям; загрязнение, в том числе пласт-
массой и микрочастицами пластмасс, избыточное 
количество питательных веществ, а также повы-
шение уровня шума и антропогенное зашумление 
океана, что было наглядно продемонстрировано в 
этом году в ходе девятнадцатого совещания Неофи-
циального консультативного процесса; перелов и 
незаконный, несообщаемый и нерегулируемый рыб-
ный промысел, с учетом того, что в докладе Продо-
вольственной и сельскохозяйственной организации 
Объединенных Наций (ФАО) «Состояние мирового 
рыболовства и аквакультуры» за 2018 год значитель-
ная доля обследованных рыбных запасов классифи-
цирована как подвергающаяся перелову. 

Если мы хотим добиться успеха в обеспечении 
и поддержании чистой, здоровой и продуктивной 
среды Мирового океана, необходимо укрепить со-
трудничество и координацию для устранения этих 
глобальных угроз, а также проявить нашу твердую 
коллективную политическую приверженность и 
принять эффективные меры в соответствии с прин-
ципами предосторожности и экосистемного подхо-
да. Мы считаем, что это становится все более не-
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обходимо с учетом того, что задача поддержания 
устойчивых океанских экономик, известных также 
как «голубая» экономика, приобретает все боль-
шую важность для многих стран во всем мире. 

ЕС и его государства-члены хотели бы восполь-
зоваться этой возможностью для того, чтобы под-
твердить нашу твердую приверженность цели за-
вершения переговоров о многосторонних правилах, 
регулирующих субсидирование рыбного промысла, 
в рамках Всемирной торговой организации в соот-
ветствии с обязательствами, принятыми в рамках 
Повестки дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года. Мы по-прежнему считаем, что 
одним из главных препятствий для обеспечения 
устойчивого рыболовства являются вредоносные 
субсидии, способствующие созданию чрезмерных 
промысловых мощностей, перелову и незаконному, 
несообщаемому и нерегулируемому рыбному про-
мыслу. С другой стороны, мы с удовлетворением 
отмечаем увеличение числа сторон Соглашения 
ФАО о мерах государства порта по предупрежде-
нию, сдерживанию и ликвидации незаконного, не-
сообщаемого и нерегулируемого промысла. Тем не 
менее мы вновь призываем государства присоеди-
ниться к этому соглашению. 

ЕС и его государства-члены хотели бы также 
затронуть два вопроса, касающиеся социальных и 
гуманитарных аспектов. Во-первых, мы хотели бы 
еще раз подчеркнуть необходимость обеспечения 
достойных условий труда на борту рыболовных 
судов. В этой связи мы призываем все государства 
стать участниками Конвенции 2007 года Между-
народной организации труда о труде в рыболовном 
секторе (№ 188). Во-вторых, мы хотели бы подчер-
кнуть необходимость скорейшего урегулирова-
ния давнего вопроса о медицинском страховании 
членов Комиссии по границам континентального 
шельфа, с тем чтобы они могли продолжить свою 
важную работу, зная, что у них есть доступ к адек-
ватному медицинскому обслуживанию во время 
пребывания в Нью-Йорке. 

В заключение мы хотели бы выразить нашу 
признательность обоим координаторам двух про-
ектов резолюций, г-же Натали Моррис-Шарме и 
г-ну Андреасу Кравику, за их прекрасное руковод-
ство работой. Мы также отмечаем конструктивное 
участие в этих переговорах других делегаций, что 
позволило добиться включения в проекты резолю-

ций многих важных тематических вопросов. В этой 
связи мы высоко ценим наши общие усилия, направ-
ленные на повышение эффективности и значимости 
проектов резолюций, в частности посредством про-
должающихся усилий по их усовершенствованию. 

Мы также хотели бы поблагодарить председате-
лей различных проходивших на протяжении всего 
года совещаний Организации Объединенных На-
ций, которые умело руководили работой делегаций. 
Мы с нетерпением ожидаем продолжения работы в 
рамках различных мероприятий в течение 2019, а 
также переговоров по вопросам биоразнообразия 
морской среды в районах за пределами действия 
национальной юрисдикции. ЕС и его государства-
члены хотели бы выразить признательность Секре-
тариату и Отделу по вопросам океана и морскому 
праву за их прекрасную работу и постоянную под-
держку на протяжении всего года. 

Г-н У Хайтао (Китай) (говорит по-китайски): 
Океаны являются важной площадкой для глобаль-
ного сотрудничества и развития. Все государства 
должны совместно поощрять соблюдение принци-
па верховенства права в морской сфере и устойчи-
вое развитие Мирового океана. В этой связи я хотел 
бы изложить позицию и взгляды Китая. 

Во-первых, для укрепления глобального управ-
ления океаном и содействия процветанию всего 
человечества в будущем Китай готов сотрудничать 
с другими странами в соответствии с принципом, 
предусматривающим широкие консультации, со-
вместный вклад и общие выгоды, энергично про-
кладывать «Морской Шелковый путь XXI века» 
и налаживать многопрофильное, многоуровневое 
партнерство на широкой основе, что позволит при-
близиться к цели построения сообщества с общим 
будущим в вопросах океана. 

Во-вторых, для развития «голубой» экономики 
и достижения целей в области устойчивого разви-
тия Китай привержен задаче установления надле-
жащего баланса между защитой океанов, с одной 
стороны, и их устойчивым использованием, с дру-
гой, и активно претворяет в жизнь цель 14 в области 
устойчивого развития. Китай приветствует созыв 
Конференции Организации Объединенных Наций 
по океану и Конференции по устойчивой «голубой 
экономике». Мы надеемся, что все государства со-
вместными усилиями будут воплощать политиче-
скую волю в конкретные действия. 
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В-третьих, для поощрения принципа верховен-
ства права на международном уровне в отношении 
океанской проблематики и поддержания справед-
ливого и разумного морского порядка Конвенция 
Организации Объединенных Наций 1982 года по 
морскому праву устанавливает общие правовые 
рамки для деятельности на море и служит их фун-
даментальной основой. Тем временем вопросы, не 
регулируемые этой конвенцией, продолжают ре-
гламентироваться нормами и принципами общего 
международного права. Все стороны должны объ-
ективно и беспристрастно подходить к толкованию 
и добросовестно применять нормы международно-
го морского права, в том числе Конвенции. 

В прошлом году были достигнуты значитель-
ные успехи в работе Международного трибунала 
по морскому праву, Комиссии по границам конти-
нентального шельфа и Международного органа по 
морскому дну, что способствовало мирному урегу-
лированию морских споров, определению внешних 
границ континентального шельфа прибрежных 
государств за пределами 200 морских миль и при-
менению принципа общего наследия человечества. 
Китай выражает надежду на то, что эти три органа 
будут и впредь эффективно и добросовестно вы-
полнять свои обязанности в соответствии с требо-
ваниями Конвенции. 

Что касается разработки международного до-
кумента по биологическому разнообразию в рай-
онах за пределами действия национальной юрис-
дикции, то в сентябре прошлого года был офици-
ально дан старт процессу проведения межправи-
тельственной конференции по данному вопросу. 
Переговоры о создании такого документа должны 
опираться на принцип консенсуса и поэтапно про-
водиться на основе такого консенсуса, с тем чтобы 
создать режим, который был бы рациональным, 
сбалансированным, практически осуществимым, 
обладал утилитарной ценностью и способствовал 
бы обеспечению общих интересов государств-чле-
нов и высших интересов международного сообще-
ства в целом. 

Что касается установления международных 
правил, касающихся разработки морского дна то 
в сентябре прошлого года Китай представил свои 
замечания относительно обновленного проекта 
правил. Правила должны соответствовать духу и 
букве Конвенции и Соглашения об ее осуществле-

нии от 1994 года и должны быть нацелены на по-
ощрение и облегчение добычи ресурсов в Районе, 
а также обеспечение действенной защиты морской 
среды. Нормы и правила должны формулироваться 
поэтапно и с опорой на проверенные факты и до-
стоверные результаты научных изысканий, источ-
ником которых служит национальный опыт. 

Китай настроен на укрепление международ-
ного сотрудничества и наращивание потенциала 
в вопросах, касающихся Мирового океана. В этом 
году Китай провел у себя такие конференции, как 
шестой Международный симпозиум по научным 
и правовым аспектам режимов континентально-
го шельфа и Района, семинар по Азиатско-тихоо-
кеанскому экономическому сотрудничеству, по-
священный инновационным решениям в борьбе с 
проблемой морского мусора, Международный сим-
позиум по вопросам биологического разнообразия 
в районах за пределами действия национальной 
юрисдикции и Всемирный конгресс Организации 
Объединенных Наций по геопространственной ин-
формации, причем все эти мероприятия прошли 
весьма плодотворно. Китай последовательно вно-
сит финансовые взносы в Целевой фонд доброволь-
ных взносов Международного органа по морскому 
дну и Комиссии по границам континентального 
шельфа, с тем чтобы содействовать участию раз-
вивающихся стран в соответствующей работе. 

Вопросы мирового рыболовства тесно связаны 
с вопросами продовольственной безопасности и 
гарантий полноценного питания, контроля за за-
грязнением морской среды, а также защиты экоси-
стем и окружающей среды, в связи с чем требуется 
тесное сотрудничество между всеми сторонами. 
Китай привержен делу устойчивого развития ры-
боловства. Я хотел бы довести до сведения Ассам-
блеи следующие позиции и предложения Китая. 

Во-первых, что касается настроя на достиже-
ние целей в области устойчивого развития и по-
ощрения рачительного использования промысло-
вых ресурсов, то Китай весьма активно занимается 
развитием здоровой и устойчивой аквакультуры 
и придает большое значение применению экоси-
стемных подходов и профилактических методов 
в рыбохозяйственной деятельности, а также более 
тесной увязке данных научных исследований и по-
литики в области рыболовства. 
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Во-вторых, что касается развития нашей на-
циональной правовой базы в области рыболовства 
и укрепления соответствующих правоохранитель-
ных органов, то Китай разработал всеобъемлющий 
свод законов, правил и режимов регулирования ры-
боловства и ввел в действие такие меры, как лицен-
зии на строительство рыболовных судов и промыс-
ловые разрешения, что позволит укрепить контроль 
за доступом к рыболовству и лучше регулировать 
данную отрасль. Кроме того, Китай усилил свою 
правоприменительную деятельность в области 
морского права и портовые проверки, добившись 
осуществления на практике положений своего вну-
треннего законодательства и выполнения соответ-
ствующих международных обязательств. 

В-третьих, Китай принимает широкое уча-
стие в международном сотрудничестве по борьбе 
с незаконным, несообщаемым и нерегулируемым 
рыбным промыслом, активно ведет двустороннее 
и многостороннее сотрудничество в части управ-
ления эксплуатацией рыбных ресурсов, плотно 
сотрудничает с соответствующими региональны-
ми рыбохозяйственными организациями (РРХО) и 
строго соблюдает предписанные ими меры по со-
хранению рыбных ресурсов и управлению ими. 
Китай придерживается политики абсолютной не-
терпимости ко всем видам незаконного рыбного 
промысла, чтобы гарантировать, что в отношении 
каждого случая будет проведено расследование и 
что после установления вины всякое лицо, совер-
шившее преступление, предстанет перед судом. 

РРХО являются важными элементами право-
вого режима управления эксплуатацией рыбных 
ресурсов, описанными в статьях Соглашения 
1995 года об осуществлении положений Конвенции 
Организации Объединенных Наций по морскому 
праву от 10 декабря 1982 года, которые касаются 
сохранения трансграничных рыбных запасов и за-
пасов далеко мигрирующих рыб и управления ими. 
Китай поддерживает проведение в 2019 году четыр-
надцатого раунда неофициальных консультаций 
между государствами — участниками Соглашения 
в целях обмена мнениями по теме «Аттестацион-
ные обзоры региональных рыбохозяйственных ор-
ганизаций и договоренностей». 

Китай отмечает, что в проекте резолю-
ции A/73/L.41 содержится просьба к Генеральному 
секретарю предложить соответствующим сторо-

нам, включая РРХО, представить свои мнения по 
данному вопросу и просит Отдел по вопросам оке-
ана и морскому праву размещать их на своем веб-
сайте. В этой связи Китай настоятельно призывает 
Отдел выполнять свои обязанности и функции в со-
ответствии с прежней практикой, должным обра-
зом учитывая озабоченность всех сторон и содей-
ствуя проведению неофициальных консультаций 
таким образом, чтобы это положительно сказыва-
лось на поощрении устойчивого рыболовства. 

В рамках нашей работы по содействию обще-
му будущему наших океанов и морей, поощрению 
устойчивого развития морских ресурсов и под-
держанию режима международного морского пра-
ва Китай готов и впредь сотрудничать с другими 
странами в рамках согласованных усилий, направ-
ленных на содействие развитию морского права и 
международного режима управления рыбным про-
мыслом, а также вносить более весомый вклад в 
создание прекрасной голубой планеты. 

Г-жа Палау-Эрнандес (Соединенные Штаты 
Америки) (говорит по-английски): Соединенные 
Штаты рады войти в число соавторов проекта резо-
люции A/73/L.35, озаглавленного «Мировой океан 
и морское право». 

Соединенные Штаты подчеркивают ключевое 
значение норм международного права, закреплен-
ных в Конвенции Организации Объединенных На-
ций по морскому праву, универсальный и единый 
для всех характер которой подчеркивается в про-
екте резолюции. Сейчас, когда мы видим попытки 
помешать законному осуществлению прав и свобо-
ды судоходства, закрепленных в международном 
праве, как никогда важно продолжать решительно 
отстаивать эти права и свободы. В этой связи мы 
призываем все государства привести свои морские 
требования в соответствие с нормами международ-
ного права, отраженными в Конвенции, и осущест-
влять свою деятельность на море в соответствии с 
ними же, а также обеспечивать соблюдение свобо-
ды судоходства, пролета и других законных видов 
морепользования для всех пользователей аквато-
рий и, кроме того, обеспечить мирное урегулиро-
вания споров в соответствии с нормами междуна-
родного права. 

Соединенные Штаты высоко ценят ту возмож-
ность повысить статус этих вопросов, которую 
предоставляет нам такая площадка, как Генераль-
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ная Ассамблея. Ежегодное принятие резолюции о 
Мировом океане и морском праве дает междуна-
родному сообществу бесценную возможность опре-
делить ключевые проблемы, связанные с Мировым 
океаном, и выработать конструктивные способы их 
решения. 

Мы особенно рады тому, что в этом году в 
проекте резолюции говорится о дополнительной 
поддержке проведения Десятилетия Организации 
Объединенных Наций, посвященного науке об оке-
ане в интересах устойчивого развития путем выбо-
ра «Океанологии» в качестве темы неофициального 
консультативного процесса по вопросам Мирового 
океана и морского права в 2019 году. В 2019 году 
совещание Открытого процесса неофициальных 
консультаций по вопросам Мирового океана и мор-
ского права послужит отличной площадкой для 
сбора идей и комментариев международного со-
общества относительно критических пробелов в 
наших знаниях, которые можно заполнить благо-
даря проведению Десятилетия науки об океане, что 
позволит нам организовать поиск научно-обосно-
ванных решений по сохранению богатств океана. 

Мы с удовлетворением отмечаем также, что в 
проекте резолюции этого года признаются многие 
важные глобальные и региональные инициативы, 
направленные на сокращение количества пласти-
ка в океане. Морской мусор, в основном состоящий 
из пластиковых отходов, попадающих в океан из 
источников на суше, чреват значительными соци-
альными и экономическими издержками, угрожает 
благополучию человека, продовольственной без-
опасности и морским экосистемам. Мы поддержи-
ваем содержащийся в проекте резолюции призыв 
к сотрудничеству всех заинтересованных сторон 
в области принятия экологичных и прагматичных 
мер по предотвращению и сокращению масштабов 
замусоривания моря. 

Один из наиболее важных аспектов проекта 
резолюции этого года связан не с формулировка-
ми, которые были добавлены, а с формулировка-
ми, которые были обновлены, реорганизованы и в 
некоторых случаях удалены. Мы благодарим все 
делегации за согласованные и серьезные усилия 
по превращению этого громоздкого проекта резо-
люции в более доступный для понимания и более 
актуальный текст. Рассчитываем на продолжение 
этой работы в следующем году. 

Хотели бы поблагодарить правительство Ин-
донезии за проведение еще одной весьма успешной 
конференции «Наш океан». Конференция «Наш 
океан» предлагает всем заинтересованным сторо-
нам — деловым кругам, научно-техническому со-
обществу, правительствам, неправительственным 
организациям и спонсорам — беспрецедентную 
возможность добиться общей цели: совместного 
управления и устойчивого использования Мирово-
го океана и его ресурсов. Опираясь на успех преды-
дущих конференций «Наш океан», принимающей 
стороной которых выступили Чили, Европейский 
союз и Соединенные Штаты, участники Конферен-
ции этого года, проведенной на Бали, объявили об 
обязательстве выделить более 10 млрд долл. США 
на цели решения основных проблем, стоящих пе-
ред океаном, в том числе для борьбы с морским му-
сором, содействия обеспечению безопасности на 
море и поощрения устойчивого рыболовства. Мы с 
нетерпением ждем проведения Конференции «Наш 
океан» в 2019 году в Норвегии, а также Конферен-
ции 2020 года в Палау и Конференции 2021 года в 
Панаме. 

Кроме того, мы хотели бы выразить свою при-
знательность г-же Рене Ли (Сингапур) за ее важ-
ную руководящую роль в качестве Председателя 
межправительственной конференции по междуна-
родному документу о сохранении и устойчивом ис-
пользовании морского биологического разнообра-
зия в районах за пределами действия национальной 
юрисдикции. Мы рассчитываем на сотрудничество 
с другими делегациями в ходе дальнейшей рабо-
ты в рамках этой межправительственной конфе-
ренции и надеемся, что ее итоги, достигнутые 
с учетом мнений всех делегаций, будут широко 
поддержаны. 

Сейчас я перехожу к проекту резолю-
ции A/73/L.41 об обеспечении устойчивого рыбо-
ловства. Мы высоко оцениваем важную работу, 
проводимую во всем мире в области регулирова-
ния вопросов устойчивого рыболовства и способ-
ствующую активизации экономической деятельно-
сти и обеспечению здоровых морских экосистем во 
всем мире. Этот проект резолюции играет важную 
роль в установлении достижений и приоритетных 
направлений работы, которые позволят добивать-
ся прогресса в будущем, в том числе в части обе-
спечения устойчивого рыболовства, осуществле-
ния международных соглашений по рыболовству, 

https://A/73/L.41
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борьбы с незаконным, несообщаемым и нерегули-
руемым рыбным промыслом и укрепления потен-
циала в области управления рыбным хозяйством. 

Проект резолюции этого года содержит ряд 
важных дополнений, в том числе в связи с недав-
ним заключением Соглашения о предотвращении 
нерегулируемого промысла в открытом море в 
центральной части Северного Ледовитого океана и 
работой, проводимой в поддержку осуществления 
Соглашения о мерах государства порта по пред-
упреждению, сдерживанию и ликвидации незакон-
ного, несообщаемого и нерегулируемого промысла. 
Мы хотели бы также отметить пункты, касающи-
еся тринадцатого раунда неофициальных консуль-
таций государств-участников, в которых основное 
внимание уделяется взаимосвязи между наукой 
и политикой, и поблагодарить г-на Фабиу Азина 
(Бразилия) за его руководящую роль и за выполне-
ние вновь функций Председателя неофициальных 
консультаций государств-участников. Считаем, 
что новый подход к проведению неофициальных 
консультаций государств-участников, в соответ-
ствии с которым наша повестка дня ориентирована 
на решение конкретных вопросов, возникающих в 
связи с осуществлением Соглашения 1995 года об 
осуществлении положений Конвенции Организа-
ции Объединенных Наций по морскому праву от 
10 декабря 1982 года, которые касаются сохранения 
трансграничных рыбных запасов и запасов дале-
ко мигрирующих рыб и управления ими, должен 
способствовать проведению более предметных 
и конструктивных дискуссий. Мы рассчитываем 
на проведение в следующем году неофициальных 
консультаций в аналогичном формате и призыва-
ем принять активное участие в соответствующем 
заседании. 

Хотя мы решительно поддерживаем основную 
часть текста проекта резолюции, Соединенные Шта-
ты по-прежнему серьезно обеспокоены некоторыми 
его пунктами, в частности нормами, касающимися 
Всемирной торговой организации (ВТО) и торго-
вых переговоров, проведение которых выходит за 
рамки мандата Организации Объединенных Наций. 
Формулировки, содержащиеся в текстах Генераль-
ной Ассамблеи по вопросам торговой политики, не 
имеют веса для Соединенных Штатов, в том числе 
в рамках нашей работы в системе ВТО. В частно-
сти, Соединенные Штаты отмечают, что в пункте 
124 содержатся устаревшие ссылки на Дохинскую 

повестку дня в области развития. На десятой Кон-
ференции министров ВТО в декабре 2015 года чле-
ны ВТО не подтвердили Дохинскую повестку дня в 
области развития. Члены ВТО больше не проводят 
переговоры на этой платформе. Поэтому ссылка на 
Дохинскую повестку дня в данном случае не имеет 
смысла. Кроме того, Соединенные Штаты четко за-
явили о своем несогласии с пунктом 125, а также с 
другими пунктами, в которых упоминается ВТО и 
доступ к рынкам. 

Мы считаем, что Организация Объединенных 
Наций должна уважать независимость других ме-
ханизмов и учреждений, включая торговые пере-
говоры, и не вмешиваться в процессы принятия 
решений и мер в рамках других форумов, включая 
ВТО. Организация Объединенных Наций не явля-
ется надлежащим форумом для обсуждения таких 
вопросов, и не должно быть никаких ожиданий или 
ошибочных представлений в отношении того, бу-
дут ли Соединенные Штаты принимать во внима-
ние соответствующие формулировки, согласован-
ные Генеральной Ассамблеей. Это касается и при-
зывов, которые ограничивают стимулы для внедре-
ния инноваций, такие как осуществление передачи 
технологий иначе, нежели на добровольной основе 
и на взаимно согласованных условиях, в том числе 
содержащихся в преамбуле и в пунктах 222 и 229. 

Мы сожалеем о том, что не удалось достичь 
консенсуса относительно необходимости измене-
ния этих пунктов, посвященных вопросам торгов-
ли, с тем чтобы обеспечить актуальность проекта 
резолюции и его ориентированность на выполне-
ние приоритетных задач в области устойчивого 
рыболовства в рамках мандата Организации Объ-
единенных Наций. Мы хотели бы обратиться к го-
сударствам-членам с просьбой о конструктивном 
сотрудничестве с нашей страной в целях устране-
ния опасений относительно формулировок, касаю-
щихся вопросов торговли, в любых подобных про-
ектах резолюций в следующем году. 

Наше решение присоединиться к консенсусу по 
данному проекту резолюции основано на том, что 
мы решительно поддерживаем основную часть не 
связанных с торговлей формулировок, которые в 
нем содержатся. Оно также отражает то значение, 
которое Соединенные Штаты как эффективный 
распорядитель национальных морских ресурсов, 
ответственное государство флага и один из лиде-
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ров в рамках региональных рыбохозяйственных ор-
ганизаций и других международных форумов при-
дают вопросу устойчивого рыболовства. 

Соединенные Штаты рассчитывают на про-
должение сотрудничества с другими странами в 
области борьбы с переловом и незаконным, несо-
общаемым и нерегулируемым рыбным промыслом, 
содействия обеспечению равных условий и продол-
жению работы по ключевым вопросам регулирова-
ния устойчивого рыболовства, на которые в проек-
те резолюции обращается особое внимание. 

Что касается содержащихся в обоих проектах 
резолюций — об обеспечении устойчивого рыбо-
ловства и о Мировом океане — ссылок на Повестку 
дня в области устойчивого развития на период до 
2030 года, то мы поделились нашими опасениями 
в отношении таких ссылок в общем разъяснении 
позиции, представленном на заседании Второго ко-
митета 8 ноября, и в разъяснении позиции в отно-
шении резолюции 73/24, озаглавленной «Спорт как 
фактор обеспечения устойчивого развития», кото-
рая была принята 3 декабря по пункту 12 повестки 
дня (см. A/73/PV.44). 

Что касается содержащихся в проектах резолю-
ций ссылок на Парижское соглашение и изменение 
климата, то мы поделились своими опасениями в 
отношении таких ссылок в нашем общем разъясне-
нии позиции, представленном на заседании Второ-
го комитета 8 ноября. Мы отмечаем, что админи-
страция США объявила о своем намерении выйти 
из Парижского соглашения, как только мы получим 
на это право в соответствии с условиями Соглаше-
ния, если только не будут определены надлежащие 
условия для возобновления участия в нем. 

В заключение мы хотели бы поблагодарить 
г-жу Натали Моррис-Шарма (Сингапур) за пре-
красно выполненную роль координатора проекта 
резолюции о Мировом океане и, в частности, за 
поддержку усилий по его обновлению и измене-
нию его структуры. Мы также высоко оцениваем 
неустанные усилия координатора неофициальных 
консультаций г-на Андреаса Кравика (Норвегия) в 
контексте работы над проектом резолюции об обе-
спечении устойчивого рыболовства в целях эффек-
тивной координации действий государств-членов в 
ходе этих сложных переговоров. 

Мы также хотели бы выразить признательность 
директору и сотрудникам Отдела по вопросам оке-
ана и морскому праву и устным переводчикам за 
продемонстрированные ими в ходе консультаций 
по обоим проектам резолюций глубокие знания, 
напряженный труд и большое терпение. В заключе-
ние мы хотели бы выразить нашу признательность 
делегациям за их усердную работу и за сотрудни-
чество в ходе переговоров по обоим проектам резо-
люций. Мы надеемся, что этот дух сотрудничества 
будет присущ и всем нашим усилиям по решению 
многочисленных и сложных проблем, которые нас 
ждут впереди. 

Г-жа Эдлертсдоттир (Исландия) (говорит по-
английски): Два проекта резолюций, которые выне-
сены сегодня на обсуждение и которые посвящены 
устойчивому рыболовству (A/73/L.41) и Мировому 
океану и морскому праву (A/73/L.35), имеют непо-
средственное отношение к вопросам, лежащим в 
основе экономики, истории и самобытности Ислан-
дии и по сути самого нашего существования. По-
этому трудно переоценить важность этой темы для 
Исландии, поскольку вопросы, рассматриваемые в 
этих проектах резолюций, затрагивают основные 
направления внешней, экономической и торговой 
политики Исландии. 

Исландия принимала активное участие в об-
суждении обоих проектов резолюций, и мы были 
рады войти в число их соавторов. Мы хотели бы вос-
пользоваться этой возможностью, чтобы выразить 
нашу признательность двум координаторам, кото-
рые умело руководили нашими дискуссиями: это 
представитель Норвегии г-н Андреас Кравик, ко-
торый направлял ход обсуждения вопросов устой-
чивого рыболовства, и представитель Сингапура 
г-жа Моррис-Шарме, возглавлявшая наши дебаты о 
Мировом океане и морском праве. В соответствии 
со сложившейся практикой эта работа строилась 
на принципе консенсуса, который, может быть, не 
всегда оказывается самым быстрым путем про-
движения вперед, но который остается единствен-
ным надежным способом достижения намеченной 
цели. Поэтому координация этих переговоров — 
довольно сложная работа, и как ее руководители, 
способствовавшие ее успеху, г-жа Моррис-Шарма и 
г-н Кравик продемонстрировали достойные восхи-
щения тактичность, дипломатичность и мудрость. 

https://A/73/L.35
https://A/73/L.41
https://A/73/PV.44
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Мы хотели бы, в частности, отметить, что в 
этом году был дан старт важной работе по упоря-
дочению проекта резолюции по Мировому океану 
и морскому праву. Учитывая важность тем, рас-
сматриваемых в этом проекте резолюции, мы при-
ветствуем эти усилия, направленные на то, чтобы 
сделать его более удобочитаемым и более точным и 
актуальным, и надеемся продолжить нашу работу в 
этом направлении. 

Позвольте мне также воспользоваться этой воз-
можностью, чтобы выразить нашу признательность 
Генеральному секретарю за его доклады, посвящен-
ные Мировому океану и морскому праву (A/73/68 
и A/73/368), а также Секретариату в целом и Отделу 
по вопросам океана и морскому праву в частности 
за их важную работу и весомый вклад. 

Мандат Комиссии по границам континенталь-
ного шельфа по-прежнему является очень важным, 
и в своей работе Комиссия должна опираться на до-
скональное обсуждение вынесенных на ее рассмо-
трение вопросов и на соблюдение своих процедур, 
а ее выводы должны строиться на здравых аргумен-
тах. В этой связи наша делегация хотела бы выска-
зать в адрес членов Комиссии слова благодарности 
за напряженный и добросовестный труд. Особого 
упоминания заслуживают два следующих важных 
момента, связанных с работой Комиссии и упомя-
нутых в тексте проекта резолюции за этот год. 

Во-первых, у членов Комиссии есть возмож-
ность присоединиться к плану медицинского стра-
хования в Центральных учреждениях, о чем здесь 
уже упоминалось. Условия работы Комиссии об-
суждаются в течение длительного периода време-
ни, и мы надеемся, что эта новая возможность ста-
нет позитивным вкладом в идущие прения. 

Во-вторых, в проекте резолюции говорится о 
пересмотренном круге ведения целевого фонда, 
учрежденного для содействия подготовке матери-
алов для представления в Комиссию. Хотелось бы 
надеяться, что внесение изменений в круг веде-
ния поможет наименее развитым странам и малым 
островным развивающимся государствам более 
эффективно использовать целевой фонд при на-
правлении своих материалов в Комиссию. Мы при-
ветствуем оба эти момента, поскольку каждый из 
них по-своему представляет собой важный вклад в 
дальнейшее укрепление работы Комиссии. 

Генеральная Ассамблея на протяжении многих 
лет неизменно подчеркивает универсальный и еди-
ный характер Конвенции Организации Объединен-
ных Наций по морскому праву, ее стратегическое 
значение и ее вклад в упрочение мира и безопас-
ности и установление дружественных отношений 
между всеми государствами. Следует подчеркнуть, 
что этот основополагающий правовой рамочный 
документ уже регулирует всю деятельность в Миро-
вом океане. Этот документ дополняют соглашение 
1995 года об осуществлении положений Конвенции 
Организации Объединенных Наций по морскому 
праву от 10 декабря 1982 года в их части, касаю-
щейся сохранения трансграничных рыбных запасов 
и запасов далеко мигрирующих рыб и управления 
ими и рыбного промысле в открытом море, и норма-
тивно-правовая база, регулирующая деятельность 
региональных рыбохозяйственных организаций. 

Сейчас мы собираемся запустить новый, до-
полнительный процесс разработки международ-
ного юридически обязательного документа на базе 
Конвенции Организации Объединенных Наций по 
морскому праву о сохранении и устойчивом ис-
пользовании морского биологического разнообра-
зия в районах за пределами действия национальной 
юрисдикции. Исландия приветствует официальное 
начало этих переговоров, и мы будем и впредь при-
нимать в них активное и конструктивное участие. 
В частности, мы хотели бы подчеркнуть, что этот 
процесс и его результаты не должны подрывать, а 
наоборот должны дополнять существующие право-
вые документы и механизмы, в частности Конвен-
цию и соглашение 1995 года по рыбным запасам. 
Переговоры по вопросам биологического разно-
образия в районах за пределами действия нацио-
нальной юрисдикции не должны использоваться в 
качестве площадки для повторного рассмотрения 
вопросов, которые уже были урегулированы. Наша 
делегация также хотела бы подчеркнуть, что, хотя 
обсуждаемые вопросы являются сложными и хотя 
мнения относительно надлежащей правовой базы 
для их решения расходятся, необходимо, чтобы эта 
работа по-прежнему строилась на основе консенсу-
са, ибо это единственный способ добиться универ-
сального применения данного документа. 

Без чистого, здорового и продуктивного Миро-
вого океана реализовать Повестку дня в области 
устойчивого развития на период до 2030 года будет 
практически невозможно. Устойчивое управление 
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природными ресурсами является залогом нашего 
успеха; что же касается морей и океанов, то имеют-
ся широкие возможности для инноваций и роста в 
целом ряде секторов, способных внести заметный 
вклад в ликвидацию нищеты и устойчивый эконо-
мический рост. 

Изменение климата и его последствия являют-
ся одной из насущных проблем нашего времени. 
От успеха борьбы с изменением климата зависят 
экологическое состояние и экологическая устойчи-
вость океанов. Исландия уже сталкивается с таки-
ми последствия изменения климата, как повышение 
температуры океана, что влияет на характер мигра-
ций наших рыбных ресурсов и, следовательно, на-
прямую воздействует на нашу политику и наше со-
трудничество с другими государствами. 

Существует немного мест, где климатические 
изменения проявлялись бы с такой же силой, как в 
Арктике, где площадь морских льдов продолжает 
уменьшаться. Ранее в этом году Исландия и девять 
других сторон подписали соглашение о предотвра-
щении нерегулируемого промысла в открытом море 
в центральной части Северного Ледовитого океана. 
Это соглашение является примером применения на 
практике осторожного подхода его государствами-
участниками, которые обязались воздерживаться 
от любого коммерческого рыбного промысла в от-
крытом море в центральной части Северного Ледо-
витого океана, пока не будет создана научная база 
и не будут приняты надлежащие управленческие 
меры и процедуры. Этим своим обязательством 
стороны хотят обеспечить долгосрочное сохране-
ние и устойчивое использование рыбных запасов в 
районе, где промысел на сегодняшний день невоз-
можен, но где происходят быстрые изменения. 

Вопросам океанографии должно отводиться 
центральное место при обсуждении проблематики 
Мирового океана и устойчивого развития. Поэто-
му Исландия хотела бы приветствовать принятое в 
прошлом году Генеральной Ассамблеей решение о 
провозглашении следующего десятилетия Десяти-
летием Организации Объединенных Наций, посвя-
щенным науке об океане в интересах устойчивого 
развития. Мы также приветствуем содержащееся в 
проекте резолюции этого года предложение о том, 
чтобы в следующем году на совещании в формате 
Открытого процесса неофициальных консультаций 
Организации Объединенных Наций по вопросам 

Мирового океана и морского права сосредоточить-
ся на теме «Наука об океане и Десятилетие Органи-
зации Объединенных Наций, посвященное науке об 
океане в интересах устойчивого развития». 

Наша делегация рассчитывает в следующем 
году принять участие в процессе неофициальных 
консультаций и во всех других запланированных 
на этот год важных совещаниях, мероприятиях и 
процессах, касающихся Мирового океана и морско-
го права. 

Г-н Намадзу (Япония) (говорит по-английски): 
Я хотел бы присоединиться к другим ораторам 
и поблагодарить координаторов за их самоот-
верженную работу над двумя проектами резолю-
ций (A/73/L.35 и A/73/L.41), представленными по 
пункту 78 повестки дня «Мировой океан и морское 
право». Япония также хотела бы выразить свою 
признательность нашим партнерам из числа госу-
дарств-членов за их вклад в эти проекты, а Секрета-
риату — за его содействие в их составлении. 

Япония особо выделяет значение верховенства 
права в открытом море в качестве одного из осново-
полагающих факторов обеспечения мира и безопас-
ности. Мы выступаем за универсальное примене-
ние Конвенции Организации Объединенных Наций 
по морскому праву, которой регулируются свобода 
судоходства и свобода открытого моря, права поль-
зования пространствами Мирового океана, мирное 
урегулирование споров и защита и сохранение мор-
ской среды. Мы считаем, что международное сооб-
щество несет ответственность за поощрение и раз-
витие все более предсказуемого морского порядка 
на основе Конвенции, и это могло бы быть для него 
весьма полезно. В представленном в этом году про-
екте резолюции «Мировой океан и морское право» 
(A/73/L.35) подтверждается наша приверженность 
основанному на нормах права морскому порядку и 
охвачен широкий круг касающихся Мирового океа-
на вопросов, и поэтому Япония снова присоедини-
лась к числу его авторов. 

Япония активно способствует работе создан-
ных на основании Конвенции международных ор-
ганизаций, предоставляя в их распоряжение как 
людские, так и финансовые ресурсы. Мы высоко 
ценим роль Международного органа по морскому 
дну. Одним из ключевых факторов рационального 
использования ресурсов морского дна является об-
мен навыками и знаниями в этой области, и Япония 
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продолжает принимать активное участие в этом 
деле. Так, ранее в текущем году один из японских 
подрядчиков, Японская национальная корпорация 
по нефти, газу и металлам, пригласила четырех за-
рубежных стажеров принять участие в длившейся 
более месяца учебной программе, включавшей про-
фессиональную подготовку на море. Другой под-
рядчик, «Дип оушн рисорсиз дивелопмент», пла-
нирует организовать в будущем году аналогичную 
программу для пяти стажеров. Япония надеется, 
что эти зарубежные стажеры в полной мере вос-
пользуются такой возможностью для того, чтобы 
потом играть активную роль в рассмотрении мор-
ских вопросов в своих странах. 

Япония сознает необходимость сохранения 
биологического разнообразия морской среды в рай-
онах за пределами национальной юрисдикции. Мы 
выступаем за разработку на базе Конвенции четко 
сбалансированного, эффективного, универсального 
и юридически обязательного документа о сохра-
нении и устойчивом использовании морского био-
логического разнообразия в районах за пределами 
действия национальной юрисдикции и принимаем 
активное участие в проводимых с этой целью об-
суждениях, в том числе в рамках ныне проводимой 
Межправительственной конференции. На состо-
явшейся в октябре пятой Конференции по океану 
Япония предложила меры, нацеленные на совер-
шенствование правоохранительной деятельности 
на море и укрепление международного сотрудни-
чества и активизацию исследований в отношении, 
среди прочего, океанического мусора и отходов в 
Азии. Также в октябре Япония принимала на сво-
ей территории ежегодную сессию Афро-азиатской 
консультативно-правовой организации, на которой 
мы обсудили достигнутый прогресс и дальнейшие 
действия в развитии морского права и морского 
порядка на базе Конвенции, а также выступили с 
презентацией разработанной Японией технологии 
освоения ресурсов морского дна. 

Наконец, Япония придает большое значение 
мерам борьбы с незаконным, несообщаемым и не-
регулируемым рыбным промыслом, угрожающим 
устойчивому использованию живых морских ре-
сурсов. В прошлом году Япония присоединились 
к Соглашению о мерах государства порта по пред-
упреждению, сдерживанию и ликвидации незакон-
ного, несообщаемого и нерегулируемого промысла, 
и мы призываем страны, которые еще не сделали 

этого, последовать нашему примеру. Япония пре-
исполнена решимости в сотрудничестве с други-
ми странами, в том числе в рамках региональных 
рыбохозяйственных организаций, активизировать 
усилия по искоренению незаконного, несообщаемо-
го и нерегулируемого рыбного промысла. 

В заключение я хочу еще раз заявить о стрем-
лении Японии увидеть, как рассматриваемые нами 
сегодня проекты резолюций, ставшие результатом 
напряженной совместной работы государств-чле-
нов, будут надлежащим образом приняты Гене-
ральной Ассамблеей. 

Г-жа Шариф (Мальдивские Острова) (говорит 
по-английски): Наша делегация высоко ценит пред-
ставленные по данному пункту повестки дня до-
клады Генерального секретаря (A/73/68 и A/73/368), 
а также два проекта резолюций (A/73/L.35 
и A/73/L.41), подготовка которых является важным 
событием, касающимся Мирового океана и морско-
го права. Мы также благодарим Сингапур и Норве-
гию за их умелое руководство консультациями, в 
ходе которых были согласованы эти тексты. 

Мировой океан находится в опасности. Его здо-
ровью и благополучию угрожают загрязнение, пе-
релов рыбы, потепление и закисление. Ученые по-
стоянно предостерегают нас о том, что если челове-
чество резко не изменит свое поведение, мы можем 
изменить океанографические процессы, регулиру-
ющие и смягчающие глобальный климат. Нам надо 
уже сейчас принимать меры к спасению Мирово-
го океана, и хорошей отправной точкой для это-
го стала бы борьба с загрязнением морской среды 
пластиковыми отходами. Ввиду недавнего резкого 
изменения моделей производства и потребления 
загрязнение морской среды пластиковыми отхода-
ми стало одной из серьезнейших проблем для на-
шего поколения. В такой стране, как Мальдивские 
Острова, с сотнями островов и тысячами киломе-
тров береговой линии, загрязнение морской среды 
пластиковыми отходами угрожает коралловым ри-
фам, рыбным запасам и пляжам, которые служат 
основой для двух наших главных отраслей — ту-
ризма и рыболовства. Именно поэтому президент 
Мальдивских Островов Ибрагим Мохамед Солих 
спустя лишь несколько недель после вступления 
в должность развернул кампанию по борьбе с за-
грязнением пластиковыми отходами. Канцелярия 
президента, Министерство иностранных дел и ряд 
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других государственных учреждений уже запре-
тили использование в своих служебных помеще-
ниях одноразовых пластмассовых изделий. Эта 
инициатива президента была поддержана частным 
сектором, особенно в туристической отрасли, что 
мы считаем жизненно важным для сокращения в 
нашей стране масштабов загрязнения пластиковы-
ми отходами. Однако океан слишком обширен для 
того, чтобы одна страна, особенно такое неболь-
шое государство, как Мальдивские Острова, могла 
существенно улучшить положение дел в плане за-
грязнения морской среды пластиковыми отходами. 
Для этого необходимо глобальное сотрудничество 
в обеспечении того, чтобы каждая страна, каждый 
регион и каждая община в любом уголке мира при-
нимали меры к тому, чтобы устранить угрозу за-
грязнения пластиковыми отходами. 

Загрязнение морской среды пластиковыми от-
ходами является лишь одним из аспектов целого 
комплекса грозящих Мировому океану опасностей. 
Самую серьезную опасность создает глобальное по-
тепление и повышение уровня моря. В изданном в 
октябре 2018 года специальном докладе Межправи-
тельственной группы экспертов по изменению кли-
мата (МГЭИК) «Глобальное потепление на 1,5°С» 
содержится предположение о том, что если нам не 
удастся принять решительных мер по сдержива-
нию глобального потепления на уровне 1,5°C, то в 
будущем морским экосистемам грозят катастрофи-
ческие проблемы. Если нам удастся поддерживать 
температуру ниже этого критического порогового 
уровня, то у малых островных развивающихся го-
сударств будет больше времени для адаптации, но 
при потеплении даже на 1,5°C нам все равно грозит 
вероятность невосполнимой утраты морских и при-
брежных экосистем. Фактически, при потеплении на 
1,5°С в упадок придет 70–90 процентов коралловых 
рифов, а при потеплении на 2°C эта цифра достигнет 
99 процентов. Мы с нетерпением ждем в будущем 
году расширенного доклада МГЭИК, посвященного 
непосредственно океаническим экосистемам. 

Глобальное потепление создает угрозу для само-
го существования Мальдивских Островов, посколь-
ку наша страна является одной из самых низменных 
в мире. Именно поэтому с 1989 года Мальдивские 
Острова упорно выступают за принятие более ре-
шительных мер по сдерживанию повышения уровня 
моря. В ноябре 1989 года мы провели первую в исто-
рии Конференцию малых государств по проблемам 

повышения уровня моря, на которой мы наметили 
путь вперед в ослаблении этой угрозы. Однако и се-
годня, почти 30 лет спустя, мир не принял никаких 
мер. Теперь мы оказались в положении, когда мы 
вынуждены серьезно взвесить возможные правовые 
последствия повышения уровня моря. Оно может по-
влечь за собой изменение морских границ, внутрен-
нюю и трансграничную миграцию, и, что важнее 
всего, оно угрожает самому существованию стран, 
подобно нашей расположенных на низинных терри-
ториях. В связи с этим наша делегация приветству-
ет включение этого вопроса в программу работы 
Комиссии международного права, и мы призываем 
Комиссию заняться его рассмотрением в срочном 
порядке. 

Мы сможем защитить и укрепить здоровье 
океана только в том случае, если нам удастся обе-
спечить регулирование обширных глубоководных 
участков океанской территории, которые в настоя-
щее время никем не контролируются. Мальдивские 
Острова приветствовали созыв первого совещания 
Межправительственной конференции по междуна-
родному юридически обязательному документу на 
базе Конвенции Организации Объединенных Наций 
по морскому праву о сохранении и устойчивом ис-
пользовании морского биологического разнообра-
зия в районах за пределами действия национальной 
юрисдикции, что является важной вехой в регулиро-
вании океанов и кульминацией десятилетий подго-
товительной работы. Мальдивские Острова приняли 
конструктивное участие в этих обсуждениях в це-
лях скорейшей доработки документа, и мы уверены, 
что сможем добиться этой цели. Хотим подчеркнуть 
также важность обеспечения того, чтобы в нем были 
отражены особые обстоятельства малых островных 
развивающихся государств, что было сделано при 
разработке остальных документов Конвенции Орга-
низации Объединенных Наций по морскому праву. 

Качество нашей работы по вопросам Мирового 
океана и морского права полностью зависит от того, 
насколько качественными научными знаниями мы 
располагаем. В связи с этим крайне важно содей-
ствовать проведению исследований в этой области, 
наращиванию потенциала и передаче морских тех-
нологий, с тем чтобы развивающиеся страны могли 
участвовать в текущей работе и вносить в нее свой 
вклад. Мальдивские Острова являются решитель-
ным сторонником проведения в период с 2021 по 
2030 год Международного десятилетия науки об 
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океане в интересах устойчивого развития. Мы при-
нимаем к сведению проделанную работу по вовле-
чению заинтересованных субъектов в процесс раз-
работки планов и призываем все государства-члены 
конструктивно участвовать в корректировке параме-
тров механизма, который обеспечил бы результаты, 
зависящие от деятельности самих государств. 

Мировой океан в буквальном смысле связывает 
нас всех и поддерживает жизнь в том виде, в ко-
тором мы ее знаем. Наше будущее зависит от со-
стояния морской среды: от вершин Гималаев до 
песчаных пляжей Мальдивских Островов, едва воз-
вышающихся над уровнем моря. Прошу всех при-
соединиться к нам в защите этого ценного ресурса, 
переходящего от поколения к поколению. 

Г-н Сандоваль Мендиолеа (Мексика) (говорит 
по-испански): Наша делегация хотела бы побла-
годарить координаторов проектов резолюций по 
устойчивому рыболовству (A/73/L.41) и Мировому 
океану и морскому праву (A/73/L.35) за их работу 
на всех этапах переговоров. Мексика проявляет 
особый интерес к последним изменениям в ряде во-
просов, рассматриваемых в сводном проекте резо-
люции, и на некоторых из конкретных аспектов я 
хотел бы остановиться чуть более подробно. 

В соответствии с нашей принципиальной пози-
цией мы вновь подтверждаем, что Конвенция Орга-
низации Объединенных Наций по морскому праву 
(ЮНКЛОС) представляет собой международную 
нормативную основу, в соответствии с которой осу-
ществляется вся деятельность в Мировом океане, и 
является центральным элементом морского сотруд-
ничества на национальном, региональном и меж-
дународном уровнях. В связи с этим ее авторитет 
необходимо отстаивать в любых обстоятельствах. 
Пользуясь случаем, мы хотели бы еще раз выра-
зить полную приверженность Мексики делу устой-
чивого развития океанов и морей в соответствии с 
целью 14 в области устойчивого развития. В этой 
связи мы ведем работу на национальном уровне для 
поощрения использования океанов и морей в мир-
ных целях, обеспечения справедливого и эффек-
тивного использования их ресурсов, сохранения их 
живых ресурсов и дальнейшего изучения, защиты и 
сохранения морской среды, тем самым способствуя 
экономическому и социальному развитию нашей 
страны и всего международного сообщества. 

Что касается сохранения и устойчивого ис-
пользования биоразнообразия морской среды, то 
Мексика хотела бы поблагодарить г-жу Рену Ли за 
успешное проведение межправительственной кон-
ференции по международному юридически обяза-
тельному документу на базе Конвенции Органи-
зации Объединенных Наций по морскому праву о 
сохранении и устойчивом использовании морского 
биологического разнообразия в районах за преде-
лами действия национальной юрисдикции. Наша 
делегация с нетерпением ожидает рассмотрения 
на второй сессии Конференции, которая состоится 
в следующем году, рабочего документа, который 
Председатель Конференции представит в целях 
дальнейшего проведения переговоров на основе 
текста и в который будет включен текст самого 
договора. 

Хочу подчеркнуть также приверженность меж-
дународного сообщества делу сохранения морских 
экосистем, как это отражено в Айтинской задаче 11 
в области биоразнообразия. С удовлетворением от-
мечаю тот факт, что более 22 процентов акваторий 
Мексики находятся под защитой, что значительно 
превышает целевые параметры задачи 11. Тем не 
менее мы по-прежнему твердо настроены на раз-
работку инструментов и механизмов координации 
для налаживания взаимовыгодного сотрудниче-
ства с другими соответствующими субъектами и 
достижения еще более высоких результатов в этой 
области. 

Что касается морских научных исследований, 
то наша делегация подтверждает важность наращи-
вания наших возможностей и ресурсов для прове-
дения исследований в соответствии с положениями 
ЮНКЛОС и в целях получения глубокого и всеобъ-
емлющего понимания сути различных проблем, 
связанных с океанами и морями. Мы настоятельно 
призываем соответствующие международные ор-
ганизации развивать сотрудничество для обмена 
информацией и ее распространения в целях коор-
динации научных исследований. 

Мексика осуждает незаконную торговлю охра-
няемыми видами, осуществляемую с использова-
нием океанских и морских путей, и подтверждает 
свою приверженность делу предупреждения и пре-
сечения такой деятельности. В соответствии с на-
шими международными обязательствами в нашей 
стране уже принято законодательство о противо-
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действии незаконной торговле охраняемыми вида-
ми, и наш уголовный кодекс предусматривает уго-
ловную ответственность за данный вид нарушений, 
что предоставляет нам обширный инструментарий 
для эффективной борьбы с этой заслуживающей 
всяческого порицания практикой. В рамках наших 
международных обязательств по ряду документов, 
в том числе документов ЮНЕСКО, Конвенции о 
международной торговле видами дикой фауны и 
флоры, находящимися под угрозой исчезновения и 
Конвенции о биологическом разнообразии, мы ак-
тивизировали наши усилия по сохранению морских 
видов, в том числе калифорнийской морской сви-
ньи. Мексика предприняла ряд шагов по прекраще-
нию деятельности, затрагивающей данный вид, и, 
действуя в непрерывном сотрудничестве с соответ-
ствующими международными организациями, мы 
продолжаем работу по поиску механизмов, которые 
позволили бы нам сохранить его. 

Мы не можем не упомянуть некоторые из ос-
новных проблем, с которыми в настоящее время 
сталкиваются наши океаны. Прежде всего, нам не-
обходимо удвоить наши усилия по решению про-
блемы загрязнения из наземных источников, осо-
бенно пластмассами и микрочастицами пластмасс. 
Кроме того, мы должны бороться с негативными 
последствиями антропогенного зашумления Ми-
рового океана для морских экосистем. Наконец, 
мы хотели бы вновь подчеркнуть, насколько важ-
но бороться с последствиями изменения климата и 
закисления океана для морской среды и морского 
биоразнообразия посредством мер, побуждающих 
государства наращивать и повышать качество сво-
ей научной деятельности в целях лучшего понима-
ния этих последствий и поиска действенных спосо-
бов адаптации. 

Океаны являются крупнейшей и самой разно-
образной экосистемой нашей планеты. Вне всяко-
го сомнения они — самое ценное общее достояние 
человечества. Мы надеемся, что справимся с лежа-
щей на наших плечах огромной ответственностью 
по заботе за ними и их сохранению ради будущих 
поколений. 

Г-жа аль-Насер (Кувейт) (говорит по-арабски): 
Прежде всего наша делегация хотела бы выразить 
признательность за доклад Генерального секретаря 
(A/73/68) по пункту 78 повестки дня, озаглавленно-
му «Мировой океан и морское право», с которым 

мы внимательно ознакомились. В нем подчеркива-
ется, что сохранение морей и океанов и их ресурсов 
имеет решающее значение для обеспечения устой-
чивого развития на период до 2030 года, особенно 
в том, что касается цели 14 в области устойчиво-
го развития. В нем содержится также информация 
о последних и наиболее важных событиях в этой 
связи, а также о деятельности Организации Объ-
единенных Наций в рамках открытого процесса не-
официальных консультаций по вопросам Мирового 
океана и морского права на его девятнадцатом сове-
щании (см. A/73/124), на котором обсуждалась тема 
антропогенного зашумления Мирового океана. 

Государство Кувейт подчеркивает важность 
Конвенции Организации Объединенных Наций по 
морскому праву (ЮНКЛОС), участником которой 
наша страна является с 1994 года. Мы также уча-
ствовали в обсуждении и принятии поправки к Со-
глашению об осуществлении Части XI ЮНКЛОС 
и с 2002 года являемся участником Соглашения 
о привилегиях и иммунитетах Международного 
трибунала по морскому праву, а также участником 
многих других международных документов, кото-
рые регулируют отношения между государствами 
на море и обеспечивают оптимальную правовую 
базу в этой области. Кроме того, наша страна при-
нимает участие во многих совещаниях и меропри-
ятиях Организации Объединенных Наций, касаю-
щихся морей и океанов, а также в периодических 
совещаниях Международной морской организации. 

Таким образом, Государство Кувейт призывает 
все государства, которые еще не являются участ-
никами ЮНКЛОС, присоединиться к ней и другим 
соответствующим документам, особенно с учетом 
того, что Конвенция играет важную роль в осу-
ществлении Повестки дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года и в укреплении 
международного мира и безопасности. 

Морское судоходство является одним из наибо-
лее важных и старейших в мире видов транспорта. 
Угрозы, исходящие от незаконной и преступной де-
ятельности, вызывают у государств и деловых кру-
гов всего мира серьезную обеспокоенность. Акти-
визация международных и региональных усилий по 
борьбе с угрозами безопасности на море, в том чис-
ле с пиратством и вооруженным разбоем на море, 
отражает приверженность государств-членов необ-
ходимости защиты международного судоходства от 
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таких угроз. Наша страна решительно осуждает все 
незаконные действия и методы, которые ставят под 
угрозу безопасность морского судоходства. 

Относительно небольшое число случаев пират-
ства и вооруженного разбоя на море после долгого 
периода непрерывных нападений свидетельствует 
об установлении стабильности, особенно в Красном 
море и Аденском заливе. В этом году у побережья 
Сомали были совершены лишь два нападения. Со-
кращение числа нападений по сравнению с преды-
дущими годами стало результатом согласованных 
решений, принятых в июле Контактной группой по 
борьбе с пиратством у берегов Сомали, и результа-
том выполнения ею своего широкого мандата, и это 
в большой мере способствует сокращению нападе-
ний и ослаблению угрозы, которую они создают 
для международного мира и безопасности на море. 

Г-н Ислам (Бангладеш) (говорит по-английски): 
Бангладеш присоединяется к другим делегациям 
и благодарит координаторов двух проектов резо-
люций (A/73/L.35 и A/73/L.41), представленных по 
пункту 78 повестки дня, за их прекрасную работу. 

Хорошее состояние океанской среды крайне 
важно для поддержания жизни, искоренения нище-
ты и обеспечения процветания на планете. Благо-
даря мирному урегулированию в 2014 году споров 
о морских границах с нашими соседями: Мьянмой 
и Индией — правительство Бангладеш приступило 
к освоению потенциала, который несет в себе бо-
лее свободный доступ к ресурсам морей и океанов. 
Сегодня Бангладеш рассматривает «голубую» эко-
номику в качестве нового горизонта развития. Мор-
ские перевозки, морские порты, судостроение, ути-
лизации судов, морское рыболовство, производство 
морской соли, прибрежный туризм, морские энер-
гетические ресурсы, мелиорация земель, морская 
безопасность и надзор, развитие людских ресурсов 
и системы управления определены как главные на-
правления развития «голубой» экономики. Они 
рассматриваются в нашем Плане по освоению рай-
она дельты рек в Бангладеш на период до 2100 года, 
который недавно был разработан под умелым руко-
водством нашего премьер-министра. Мы хотели бы 
затронуть следующие, важные для нашей страны, 
вопросы. 

Во-первых, мы отмечаем итоги Конференции 
Организации Объединенных Наций по океану, ко-
торая наметила пути и средства реализации цели 14 

в области устойчивого развития Повестки дня в об-
ласти устойчивого развития на период до 2030 года. 
Из 10 задач, предусмотренных в рамках цели 14, 
шесть должны быть выполнены в конкретные сро-
ки, для чего требуется активное и стабильное со-
трудничество на глобальном уровне. В этой связи 
мы подчеркиваем необходимость завершения пере-
говоров, которые ведутся в рамках Всемирной тор-
говой организации для решения проблемы субси-
дирования рыболовства, которое может прямо или 
косвенно способствовать созданию избыточных 
промысловых мощностей и незаконному, несооб-
щаемому и нерегулируемому рыбному промыслу. 

Во-вторых, как показывают исследования, по-
вышение уровня моря в результате изменения кли-
мата может иметь серьезные социально-экономиче-
ские и экологические последствия для прибрежных 
государств, в том числе для делимитации их мор-
ских границ. Мы благодарим Комиссию между-
народного права за ее недавно принятое решение 
включить тему «Повышение уровня моря и его 
связь с международным правом» в свою долгосроч-
ную программу работы. 

В-третьих, мы глубоко озабочены массовым 
перемещением по морю беженцев и мигрантов, ко-
торые чаще всего подвергают свою жизнь большой 
опасности. Мы настоятельно призываем государ-
ства выполнять свои обязанности по проведению 
поисково-спасательных операций на море и прила-
гать усилия для устранения в странах происхожде-
ния и в странах назначения факторов, стимулирую-
щих незаконную миграцию. В связи с начавшимся 
в августе 2017 года в штате Ракхайн гуманитарным 
кризисом рохингья мы обращаем внимание всех за-
интересованных стран региона на необходимость 
укрепления механизмов наблюдения и перехвата 
на море в прибрежных районах. Мы принимаем к 
сведению мнение Генерального секретаря по этому 
поводу, изложенное в его докладе о Мировом океа-
не и морском праве (см. A/73/368, пп. 37–42). 

В-четвертых, мы настоятельно призываем 
Комиссию по границам континентального шель-
фа (КГКШ) ускорить свою работу, чтобы рассмо-
треть все представленные заявления. Бангладеш 
представила свою заявку на определение границ 
континентального шельфа в 2011 году, а затем в 
соответствии с положениями Конвенции Органи-
зации Объединенных Наций по морскому праву 
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(ЮНКЛОС) представила Отделу по вопросам оке-
ана и морскому праву обновленную информацию 
об исходных линиях. Мы признательны за внесение 
изменений в круг ведения целевого фонда, учреж-
денного для содействия развивающимся странам в 
процессе подготовки заявок в Комиссию по грани-
цам континентального шельфа. 

В-пятых, мы приветствуем проведение первого 
раунда межправительственных переговоров для об-
суждения и изучения путей и средств достижения 
нашей цели разработки, принятия и выполнения 
международного юридически обязательного доку-
мента на базе ЮНКЛОС о сохранении и устойчи-
вом использовании морского биологического раз-
нообразия в районах за пределами действия наци-
ональной юрисдикции. Мы с нетерпением ожидаем 
начала переговоров на основе конкретного текста, 
с тем чтобы довести начатую нами в 2006 году ра-
боту до логического завершения. Мы благодарим 
Фонд «Ниппон» и Отдел по вопросам океана и мор-
скому праву за организацию учебной подготовки 
для представителей развивающихся стран. 

Наконец, для развивающихся государств, осо-
бенно наименее развитых стран (НРС), огромное 
значение имеют наращивание организационно-ка-
дрового потенциала и передача морской техноло-
гии. Помимо прочих вопросов, мы хотели бы об-
ратить внимание наших партнеров по развитию на 
необходимость надлежащего использования для 
этой цели Банка технологий для НРС Организации 
Объединенных Наций. 

В заключение мы хотели бы подтвердить наши 
обязательства соблюдать ЮНКЛОС — конститу-
цию океанов, которая закладывает общую право-
вую базу для всей деятельности по освоению морей 
и океанов. Мы настоятельно призываем все госу-
дарства, которые еще не сделали этого, присоеди-
ниться к Конвенции и тем самым содействовать 
приданию ей универсального характера. 

Г-н Умасанкар (Индия) (говорит по-английски): 
Мировой океан во многих отношениях поддержи-
вает жизнь на Земле. Океаны обеспечивают нам 
продовольствие, энергию, возможность судоход-
ства и рабочие места. Океаны взаимосвязаны и 
должны рассматриваться как единое целое. Поэто-
му создание системы управления океанами требует 
учета тесной взаимосвязи океанических акваторий 
и сотрудничества между всеми государствами по 

вопросам рационального использования Мирово-
го океана. Со времени своего принятия Конвенция 
Организации Объединенных Наций по морскому 
праву (ЮНКЛОС) и связанные с ней учреждения, 
регулирующие морское право, играли ключевую 
роль в обеспечении гармоничного и рационального 
использования ресурсов Мирового океана на благо 
человечества. 

Важнейшую роль в обеспечении надлежащего 
выполнения положений Конвенции и в реализации 
преимуществ, которые дает освоение ресурсов Ми-
рового океана, играют учрежденные на основании 
Конвенции Международный орган по морскому 
дну, Международный трибунал по морскому праву 
и Комиссия по границам континентального шель-
фа. В то же время мы отмечаем, что в результате 
научно-технического прогресса мы все время рас-
ширяем наши знания об океанах, о том, как сильно 
они влияют на жизнь, а также о последствиях осво-
ения ресурсов Мирового океана человеком. Сегод-
ня нам доступны самые глубокие части океана. Мы 
благодарим Генерального секретаря за его доклад 
(A/73/368) о Мировом океане и морском праве, а 
также о других связанных с ними вопросах. 

Государства считают ресурсы океанов средством 
ускорения экономического роста и социального про-
гресса, поэтому вопрос хозяйственного освоения 
ресурсов океана привлекает сегодня повышенное 
внимание. За последние два с лишним десятилетия 
Конвенция внесла весомый вклад в устойчивое ос-
воение ресурсов океанов и морей и в дальнейшее со-
циально-экономическое развитие всех народов мира. 
В этой связи мы воздаем должное Группе экспертов 
Регулярного процесса за подготовку проекта второй 
оценки состояния Мирового океана, единой всеобъ-
емлющей оценки, подготовка которая осуществля-
ется в соответствии с рекомендациями, принятыми 
Специальной рабочей группой полного состава в ав-
густе на ее одиннадцатом совещании и утвержден-
ными Генеральной Ассамблеей. Мы приветствуем 
также график и план осуществления, подготовлен-
ный Группой экспертов. 

Девятнадцатое совещание Открытого процесса 
неофициальных консультаций по вопросам Миро-
вого океана и морского права, которое состоялось 
в июне, стало уникальным форумом для всесто-
роннего обсуждения вопроса об антропогенном 
зашумлении океана, для обмена мнениями между 
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многими заинтересованными сторонами и для по-
вышения эффективности координации и сотруд-
ничества между государствами и компетентными 
органами. Мы приветствуем доклад о работе Спе-
циальной рабочей группы полного состава по Регу-
лярному процессу глобального освещения и оценки 
состояния морской среды, включая социально-эко-
номические аспекты (см. A/73/373). Мы выступаем 
за продолжение этого процесса. 

Принятая в 1982 году после десятилетий пере-
говоров Конвенция Организации Объединенных 
Наций по морскому праву закладывает междуна-
родно-правой режим, регулирующий юрисдикцию 
прибрежных государств над прилегающими к ним 
морскими районами, однако управление зонами, 
находящимися за пределами действия такой юрис-
дикции, приобретает все большее значение, особен-
но с учетом стремительного развития технологий и 
наших научных познаний. В этой связи мы привет-
ствуем созыв во исполнение резолюции 72/249 пер-
вой сессии межправительственной конференции 
по международному юридически обязательному 
документу на базе Конвенции Организации Объ-
единенных Наций по морскому праву о сохранении 
и устойчивом использовании морского биологиче-
ского разнообразия в районах за пределами дей-
ствия национальной юрисдикции. Мы принимаем 
к сведению предметное обсуждение тем, которые 
были определены в согласованном в 2011 году пе-
речне, и отмечаем, что Председатель конференции 
в рамках подготовки к проведению второй сессии 
конференции подготовит соответствующий доку-
мент. Эта межправительственная конференция яв-
ляется важным процессом, на котором должна быть 
определена система глобального регулирования 
этого важного для всех вопроса. 

Как страна, которая обладает весьма протя-
женной береговой линией — свыше 7500 км, в со-
ставе которой насчитывается более 1000 островов 
и треть населения которой проживает вдоль побе-
режья, Индия имеет давние морские традиции и 
активно участвует в вопросах, касающихся Миро-
вого океана. Индия занимает третье место в мире 
по вылову рыбы и второе по вылову пресноводных 
рыб. У Индии есть 12 крупных и около 150 неболь-
ших портов. Нам хорошо известны проблемы и воз-
можности океанов: от устойчивого рыболовства до 
предотвращения и сдерживания загрязнения моря 
мусором и пластиком, от недорогостоящих возоб-

новляемых источников энергии до экотуризма и си-
стем раннего предупреждения в целях уменьшения 
опасности бедствий и ликвидации их последствий, 
усиления сопротивляемости к последствиям изме-
нения климата и адаптации к ним. 

Возрастает также необходимость в экологиза-
ции проводимой в океанах хозяйственной деятель-
ности. Мы должны разрабатывать инновационные 
технологии для освоения морских возобновляемых 
источников энергии, аквакультуры, глубоководной 
разработки залежей морского дна и морских био-
технологий, так как эти направления деятельности 
обеспечивают новые рабочие места. Индия обе-
спокоена незаконным рыбным промыслом, а также 
проблемами защиты и безопасности на море, вклю-
чая акты пиратства и вооруженного разбоя на море. 
Мы с энтузиазмом участвуем в работе Контактной 
группы по борьбе с пиратством у берегов Сомали, 
которая вносит большой вклад в борьбу с пират-
ством в западной части Индийского океана. 

Мы стремимся построить для Индийского оке-
ана будущее, которое будет отвечать формуле «без-
опасность и экономический рост для всех в регио-
не». Эта концепция была изложена премьер-мини-
стром г-ном Моди во время его визита на Маврикий 
в 2015 году. Важную роль в разъяснении в регио-
не важности «голубой» экономики как движущей 
силы всестороннего устойчивого экономического 
роста и развития играет Ассоциация стран бас-
сейна Индийского океана. Индия является членом 
и одним из основателей Ассоциации. Первый сам-
мит ее членов Ассоциации, который состоялся в 
прошлом году, и восемнадцатое совещание Совета 
министров иностранных дел стран — членов Ассо-
циации, которое недавно состоялось в Южной Аф-
рике, подчеркивают растущую важность морской 
экономики. 

Индия является одним из активных участников 
многосторонних усилий по разработке коллектив-
ного режима хозяйственного освоения океанов и в 
числе первых присоединилась к Конвенции Орга-
низации Объединенных Наций по морскому пра-
ву 1982 года. Помимо ЮНКЛОС, Индия является 
также участником Соглашения об осуществлении 
Части XI Конвенции от 10 декабря 1982 года; Со-
глашения 1995 года об осуществлении положений 
Конвенции Организации Объединенных Наций по 
морскому праву от 10 декабря 1982 года, которые 
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касаются сохранения трансграничных рыбных за-
пасов и запасов далеко мигрирующих рыб и управ-
ления ими; Международной конвенции 1973 года 
по предотвращению загрязнения с судов с измене-
ниями, внесенными в нее Протоколом 1978 года; 
Международной конвенции 2004 года о контроле 
судовых балластных вод и осадков и управлении 
ими, которая защищает моря от инвазивных чу-
жеродных водных видов; Лондонской конвенции 
1972 года по предотвращению загрязнения моря 
сбросами отходов и других материалов; а также 
других соглашений, регулирующих различную 
проводимую в океанах деятельность, особенно ох-
рану и рациональное использование ресурсов Ми-
рового океана. Хотя правовой режим регулирова-
ния деятельности в Мировом океане развит доста-
точно хорошо, проблемы, существующие в эффек-
тивном осуществлении обязательств по ЮНКЛОС 
и другим соответствующим соглашениям, требуют 
пристального внимания. 

Для оказания помощи наименее развитым 
странам, развивающимся странам и особенно уяз-
вимым странам в выполнении их международных 
обязательств возникает необходимость в эффек-
тивном глобальном партнерстве в наращивании 
их организационно-кадрового потенциала, рас-
ширении технического сотрудничества с ними, 
оказании им финансовой помощи, повышении их 
уровня осведомленности и углублении их научных 
знаний. Индия сотрудничает со своими партнера-
ми в регионе в рамках осуществления принятого в 
1995 году Плана действий для морей Южной Азии, 
реализация которого координируется секретариа-
том Совместной программы стран Южной Азии в 
области окружающей среды. Основное внимание в 
Плане действий для морей Южной Азии уделяется 
комплексному управлению деятельностью в при-
брежных зонах, планированию чрезвычайных мер 
на случай разлива нефти, развитию людских ресур-
сов и предотвращению экологических последствий 
деятельности, осуществляемой на суше. 

Форум «Сотрудничество Индии с тихоокеан-
скими островами» имеет целью расширение со-
трудничества между Индией и 14 тихоокеанскими 
островами по таким вопросам, как хозяйственное 
освоение морских ресурсов, методы адаптации к 
изменению климата и смягчения его последствий, 
обеспечение готовности к стихийным бедствиям, 
развитие системы здравоохранения, а также поиск 

практических путей выполнения обязательств в от-
ношении определяемых на национальном уровне 
вкладов. В прошлом году по случаю Всемирного 
дня океанов Индия объявила об учреждении Фон-
да партнерства Индии и Организации Объединен-
ных Наций по вопросам развития, первый проект 
которого сосредоточен на обеспечении климатоу-
стойчивости тихоокеанских островных государств. 
После урагана «Ирма» в Антигуе и Барбуде и ура-
гана «Мария» в Доминике Индия также выдели-
ла из этого фонда 2 млн долл. США на проекты 
восстановления. 

Тридцать лет назад Индия стала первой стра-
ной, получившей статус первоначального вкладчи-
ка в контексте освоения Индийского океана. Сегод-
ня индийские ученые работают на исследователь-
ских станциях Северного Ледовитого океана, где 
изучают его влияние на климат в нашем регионе. 
Индийские гидрографы сотрудничают с нашими 
морскими соседями в усилиях по укреплению ор-
ганизационно-кадрового потенциала. Индийские 
организации тесно сотрудничают с региональными 
партнерами в вопросах совершенствования систем 
раннего предупреждения о цунами и циклонах. Ко-
рабли индийских военно-морских сил используют-
ся для доставки гуманитарной помощи, для эвакуа-
ции людей в чрезвычайных ситуациях и для охраны 
морских путей от пиратов. Индия твердо привер-
жена защите своей прибрежной и морской среды и 
придает особое значение предотвращению и суще-
ственному сокращению к 2025 году морского мусо-
ра и отходов в рамках глобальных действий и кол-
лективных усилий всех заинтересованных сторон. 

В этой связи Индия начала широкомасштабную 
кампанию Swachh Bharat Abhiyan («Экологически 
чистая Индия») по очистке ее городов, деревень 
и рек. Индия также приняла решение к 2022 году 
вывести из употребления все одноразовые изделия 
из пластмассы и решить связанные с этой задачей 
проблемы. Поскольку основные источники пласт-
массовых отходов находятся на суше, работа в этом 
направлении будет в большой мере способствовать 
сокращению загрязнению моря пластиком. Индия 
привержена партнерству в деле устойчивого разви-
тия «голубой» экономики в соответствии с Повест-
кой дня в области устойчивого развития на период 
до 2030 года, включая цель 14 в области устойчи-
вого развития, которая касается сохранения Миро-
вого океана. Мы надеемся, что совместными уси-
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лиями мы сможем защитить и сохранить океаны в 
наших коллективных интересах достижения устой-
чивого развития. 

Г-н Ботто (Монако) (говорит по-французски): 
Прежде всего, наша делегация благодарит Генераль-
ного секретаря за его доклады (A/73/68 и A/73/368) 
и Отдел по вопросам океана и морскому праву — 
за отличную поддержку, которую он оказывает го-
сударствам-членам во многих сложных и важных 
процессах, связанных с океанами и морями. Мы 
выражаем также нашу искреннюю признательность 
координаторам проекта резолюции об устойчивом 
рыболовстве (A/73/L.41) и проекта резолюции о 
Мировом океане и морском праве (A/73/L.35), кото-
рые мы сегодня примем и одним из соавтором кото-
рых вновь стало Монако. 

Руководствуясь концепцией Его Светлости кня-
зя Альбера II и убежденностью в том, что жизнь на 
Земле в значительной степени зависит от экологи-
ческого состояния Мирового океана, мы подтверж-
даем приверженность Княжества Монако его защи-
те и поддержке морских наук. 

Согласно Конвенции Организации Объединен-
ных Наций по морскому праву защита и сохране-
ние морской среды, а также предотвращение, со-
кращение и сохранение под контролем загрязнения 
морской среды являются обязательствами, которые 
распространяются на всех. Загрязнение пластиком 
является подлинным глобальным бедствием с уче-
том большого количества отходов, обнаруженных в 
Мировом океане, и того, каким образом микрочасти-
цы пластмасс влияют на морскую среду и всю пи-
щевую цепь, в том числе людей. Следует поощрять и 
развивать участие граждан и налаживание партнер-
ских связей между представителями директивных 
органов, в том числе на местном уровне и в частном 
секторе. 

В Монако раздельная сортировка мусора и за-
прет на использование одноразовых пластиковых 
пакетов и пластиковой посуды осуществляются 
уже в течение нескольких лет. В ходе конференции 
«Наш океан» на Бали было взято обязательство 
выделить 500 000 долл. США в поддержку реали-
зации инициативы «Beyond Plastic Med» по линии 
Фонда князя Монако Альбера II, который разрабо-
тал ее в сотрудничестве с другими партнерами в 
2015 году. 

Все виды загрязнения, включая загрязнение 
нефтью, должны быть приняты во внимание. В 
отношении Средиземного моря, полузамкнутого 
моря небольших размеров, мы должны проявлять 
особую бдительность в интересах предупреждения 
любых бедствий и обеспечения реагирования на 
них. В соответствии с соглашением «RAMOGE», 
заключенным между Францией, Италией и Мо-
нако, регулярно проводятся совместные учения 
по борьбе с загрязнением в целях улучшения ко-
ординации и повышения оперативности действий 
всех соответствующих субъектов. Кроме того, во 
время недавней аварии был введен в действие план 
«RAMOGEPOL». 

Хотя 80 процентов источников загрязнения 
морской среды находятся на суше, некоторые виды 
деятельности в Мировом океане также оказывают 
значительное воздействие на морскую флору и фа-
уну. Например, антропогенное зашумление оке-
ана, которое может быть вызвано коммерческим 
судоходством, гидролокаторами, использованием 
сейсмических пневмоизлучателей или промыш-
ленной деятельностью, особенно сильно влияет 
на некоторые виды организмов, такие как морские 
млекопитающие, рыбы и мигрирующие виды. За-
шумление океана может изменять их поведение, 
препятствовать их общению, дезориентировать их 
и причинять им стресс и физический ущерб. Им 
также вызваны, к сожалению, широко распростра-
ненные случаи выброса китообразных на сушу. 
Работа девятнадцатого совещания Открытого про-
цесса неофициальных консультаций Организации 
Объединенных Наций по вопросам Мирового оке-
ана и морского права была полезной с точки зрения 
получения более подробной информации по этому 
вопросу, и мы надеемся, что это приведет к про-
явлению большей бдительности и принятию мер 
реагирования. 

Наша делегация также хотела бы напомнить о 
том, что изменение климата и состояние морской 
среды непосредственно взаимосвязаны. Даже поте-
пление на 1,5°C или 2°C приведет к существенным 
негативным последствиям для морской среды. По-
этому полное и скорейшее осуществление Париж-
ского соглашения об изменении климата и приня-
тие мер по смягчению его последствий являются 
крайне важными. 
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Кроме того, в связи с повышением уровня моря, 
которое ставит под угрозу само выживание неко-
торых групп населения и территориальную целост-
ность ряда государств, возникают сугубо правовые 
вопросы, которые необходимо решить, в том числе 
в рамках Комиссии международного права. 

Коралловые рифы, которые занимают 0,2 про-
цента площади Мирового океана, являются средой 
обитания почти 30 процентов всех известных мор-
ских видов и обеспечивают социально-экономиче-
ские выгоды для 500 миллионов человек. Однако 
результаты исследований показывают, что 30 про-
центов рифов уже разрушено, и что оставшимся 
рифам по всему миру угрожают закисление океа-
на и обесцвечивание, которые являются следстви-
ем увеличения концентрации двуокиси углерода в 
атмосфере. Это вызывает особую тревогу, на фоне 
того что 2018 год является Международным годом 
рифов. 

В Княжестве 5–7 декабря состоялось общее со-
вещание Международной инициативы по коралло-
вым рифам (ИКРИ). ИКРИ, возглавляемая с июля 
Австралией, Индонезией и Монако, объединяет 
правительства, международные организации, на-
учные учреждения и неправительственные орга-
низации. План действий ИКРИ на 2018–2019 годы 
призван способствовать пониманию тенденций, 
связанных с коралловыми рифами, уменьшению 
антропогенных угроз и принятию эффективных и 
гибких решений в целях улучшения их охраны. 

В контексте этого совещания и после поездки 
Его Светлости князя Альбера II на Бали в октябре 
Министерство морских дел и рыбного хозяйства 
Индонезии и Научный центр Монако подписали 
письмо о намерении налаживать сотрудничество в 
области изучения воздействия закисления и загряз-
нения морской среды с использованием кораллов в 
качестве индикаторов. Такое сотрудничество также 
направлено на то, чтобы выявлять, отслеживать и 
восстанавливать обесцвеченные или поврежденные 
коралловые рифы и укреплять потенциал исследо-
вателей и экспертов в этой области. Кроме того, я 
хотел бы отметить работу Межправительственной 
группы экспертов по изменению климата, которая 
представит специальный доклад об океане и кри-
осфере в условиях изменения климата в Монако в 
сентябре 2019 года. 

Еще одним приоритетом Монако в вопросах, 
касающихся Мирового океана и морского права, 
является укрепление роли науки, которая должна 
определять все политические решения. В контексте 
Международного десятилетия науки об океане в 
интересах устойчивого развития (2021–2030 годы) 
наша делегация с удовлетворением отмечает тему, 
которая была выбрана для следующего совещания 
процесса неофициальных консультаций в июне 
2019 года. Мы приветствуем усилия, прилагаемые 
Межправительственной океанографической комис-
сией ЮНЕСКО, которая осуществляет координацию 
подготовительного этапа Десятилетия. Комиссия 
уже определила ряд проблем, таких как отсутствие 
международно признанных методов оценки эко-
номической ценности океанических служб, слож-
ность оценки совокупного воздействия изменения 
климата и загрязнения морской среды, а также не-
хватка знаний в сфере морского биоразнообразия. 

Наша делегация также хотела бы отметить роль 
Международной гидрографической организации, 
поскольку пока лишь для 5 процентов морского дна 
были составлены карты. Гидрографию необходи-
мо поддерживать, поскольку это приносит пользу 
судоходству и использованию морских ресурсов, а 
также развитию прибрежных районов и управле-
нию ими. 

Наука будет играть решающую роль в осущест-
влении цели 14 в области устойчивого развития 
(ЦУР), касающейся сохранения и устойчивого ис-
пользования морских ресурсов. То же самое каса-
ется и гуманитарных наук. Институт по экономи-
ческим аспектам морского права, учрежденный 
в Монако в 1985 году, организует симпозиумы и 
публикует многочисленные работы. Его «Ежегод-
ник морского права» содержит как тематические 
статьи, так и хронологические обзоры, которые 
ежегодно обновляются и касаются правовых доку-
ментов, фактов и событий, относящихся к морским 
делам и морскому праву. Это единственная в своем 
роде публикация на французском языке. 

Конференция по океану для рассмотрения хода 
реализации ЦУР 14 и Конференция по устойчивой 
«голубой экономике» в ноябре стали возможностью 
для развития широкомасштабных партнерских 
связей и укрепления сотрудничества. Мы привет-
ствуем многочисленные мероприятия, проводимые 
Специальным посланником по океану. Создание де-
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вяти «Сообществ действий в отношении океана» и 
осуществление последующих мер в связи с добро-
вольными обязательствами, принятыми на Конфе-
ренции 2017 года, имеют важное значение для руко-
водства нашими коллективными действиями и для 
дальнейшего взаимодействия заинтересованных 
сторон. 

Помимо обязательства сохранять морскую сре-
ду, с одной стороны, и важности науки, с другой 
стороны, наша делегация хотела бы также под-
черкнуть необходимость создания эффективных 
и прочных партнерств. В 2018 году с учетом этих 
трех аспектов основное внимание в рамках научной 
кампании «Монако эксплорейшэнз» было сосредо-
точено на изучении состояния некоторых морских 
видов и коралловых рифов, поощрении создания 
охраняемых морских районов и борьбе с загрязне-
нием и дрифтерными сетями в Колумбии, на Гавай-
ских островах, в Норвегии, Мартинике и Австра-
лии под девизом «гармоничное сосуществование 
человека и Мирового океана». 

Охраняемые морские районы являются важ-
нейшими средствами сохранения биоразнообра-
зия и морской среды. В частности, они помогают 
охранять важные естественные среды обитания и 
потенциально уязвимые или находящиеся под угро-
зой исчезновения виды и повышать устойчивость 
к последствиям изменения климата. Мы должны 
выполнить задачу 14.5 ЦУР к 2020 году. Создание 
упорядоченной глобальной сети экологически ре-
презентативных, тесно взаимосвязанных и эффек-
тивным образом охраняемых морских районов так-
же является средством достижения наших целей. 

Кроме того, я с удовлетворением сообщаю, 
что сейчас, когда мы здесь выступаем, в Океано-
графическом музее Монако проходит запланиро-
ванное на 10–14 декабря третье совещание сторон 
Меморандума о взаимопонимании по сохранению 
мигрирующих видов акул, заключенного в рамках 
Конвенции по сохранению мигрирующих видов ди-
ких животных. Его работа, в частности по мерам 
сохранения конкретных видов и рационального ис-
пользования мест их обитания, а также по вопро-
сам сотрудничества, несомненно, будет интересной 
и плодотворной. 

В заключение я не могу не отметить, что наша 
делегация глубоко заинтересована в процессе 
разработки международного юридически обяза-

тельного документа на базе Конвенции Органи-
зации Объединенных Наций по морскому праву 
(ЮНКЛОС) о сохранении и устойчивом исполь-
зовании морского биологического разнообразия 
в районах за пределами действия национальной 
юрисдикции. В выполнении этой сложной, но весь-
ма важной задачи Председатель межправитель-
ственной конференции по международному юри-
дически обязательному документу на базе ЮН-
КЛОС о сохранении и устойчивом использовании 
морского биологического разнообразия в районах 
за пределами действия национальной юрисдикции, 
которая открылась в сентябре, может рассчиты-
вать на полную поддержку со стороны Княжества 
Монако. 

Г-н Гарсия Моритан (Аргентина) (говорит по-
испански): Прежде всего, позвольте мне поблаго-
дарить Сингапур и Норвегию за руководство пере-
говорами по двум проектам резолюций, A/73/L.35 
и A/73/L.41, находящимся сегодня на рассмотрении 
Генеральной Ассамблеи. 

Я выступлю с сокращенным вариантом заявле-
ния Аргентинской Республики, полный текст кото-
рого будет размещен на портале PaperSmart. 

Как и в прошлые годы, наша делегация хо-
тела бы отметить, что Конвенция Организации 
Объединенных Наций по морскому праву вносит 
огромный вклад в укрепление мира, безопасно-
сти, сотрудничества и дружественных отношений 
между государствами. Конвенция является одним 
из тех международных документов, которые дают 
огромный экономический, стратегический и по-
литический эффект. Цель участников переговоров 
по Конвенции заключалась в урегулировании всех 
вопросов, имеющих отношение к морскому праву, 
с помощью одного документа. Поэтому ее положе-
ния представляют собой деликатный баланс прав 
и обязанностей государств. Этот баланс необходи-
мо поддерживать, в том числе при решении новых 
проблем морского права в рамках процессов, соз-
данных в Генеральной Ассамблее. 

Сегодня одним из наиболее актуальных во-
просов морского права является вопрос о морском 
биоразнообразии в районах за пределами действия 
национальной юрисдикции. Генеральная Ассам-
блея решила инициировать процесс регулирования 
сохранения и неистощительного использования 
морского биологического разнообразия в районах 
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за пределами действия национальной юрисдикции 
путем разработки многостороннего соглашения на 
базе Конвенции Организации Объединенных На-
ций по морскому праву. Для этого она созвала меж-
правительственную конференцию, которая должна 
провести четыре сессии. 

Первая сессия, состоявшаяся в конструктивной 
атмосфере в сентябре, стала позитивным шагом и 
заложила основу для разработки первоначального 
проекта соглашения, который будет содействовать 
продвижению переговоров на втором раунде, наме-
ченном на 2019 год. Что касается этого процесса, 
то наша делегация хотела бы еще раз подчеркнуть, 
что разработка имеющего обязательную силу до-
кумента по этому вопросу должна быть не само-
целью, а скорее средством обеспечения эффектив-
ного регулирования биологического разнообразия 
в районах за пределами действия национальной 
юрисдикции. 

Аргентина вновь заявляет о том, что для пре-
сечения незаконной торговли находящимися под 
угрозой исчезновения видами дикой флоры и фау-
ны, в том числе морским путем, государства долж-
ны соблюдать нормы Конвенции о международной 
торговле видами дикой фауны и флоры, находящи-
мися под угрозой исчезновения. 

Аргентина также выражает свою признатель-
ность Комиссии по границам континентального 
шельфа за ее работу и хотела бы вновь выразить 
озабоченность условиями службы ее сотрудников. 
Несмотря на временные меры, поднятые вопросы, 
включая медицинское страхование, по-прежнему 
требуют постоянного решения. Мы должны обе-
спечить Комиссии достаточные ресурсы и адекват-
ные условия службы, соизмеримые с важностью ее 
работы. 

Аргентина вновь выражает признательность 
Международному трибуналу по морскому праву 
за его вклад в развитие международного права в 
целом и морского права в частности, а также за его 
вклад в мирное урегулирование споров. 

Сохранение и рациональное использование 
Мирового океана и его ресурсов является исключи-
тельно важным вопросом для нашей страны. Арген-
тина постоянно прилагает усилия для углубления 
знаний о море, укрепления правил рыболовства, 
пресечения незаконного промысла, отмены субси-

дий с целью предотвращения незаконного рыбного 
промысла и перелова, а также для восстановления 
рыбных запасов и защиты биоразнообразия. 

В соответствии с обязательством, взятым в 
Повестке дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года, и целью 14 в области устой-
чивого развития наша страна активно работает для 
того, чтобы к 2020 году по крайней мере 10 про-
центов ее прибрежных и морских районов облада-
ли охраняемым статусом. Для защиты и сохране-
ния природной морской среды обитания и экоси-
стем, Аргентина создала национальную систему 
охраняемых морских районов. Кроме того, законом 
№ 26875 создан морской охраняемый район Намун-
кура-Банко Бурдвуд, который является единствен-
ным охраняемым морским районом в открытом 
море, расположенным в исключительной эконо-
мической зоне Аргентины. С 2016 года мы ведем 
широкий межсекторальный коллективный диалог 
с целью формирования консенсуса в отношении го-
сударственной политики сохранения и рациональ-
ного использования морских экосистем. 

Все моря мира, на всех широтах и глубинах, 
засорены морским мусором. В результате это-
го загрязнение прибрежных морских экосистем и 
его взаимодействие с биоразнообразием является 
сложной многосекторальной проблемой, которая 
имеет глобальные экономические, социальные и 
экологические последствия. Эту проблему остро 
необходимо рассмотреть в рамках Генеральной Ас-
самблеи. Часть XII Конвенции Организации Объ-
единенных Наций по морскому праву посвящена 
защите и охране морской среды и содержит кон-
кретные положения, которые касаются использо-
вания моря и его ресурсов, сохранения ресурсов, в 
частности живых, а также охраны морской среды. 
В этой связи Федеральный совет по охране окружа-
ющей среды принял национальный план действий 
по сохранению морских черепах в Аргентинской 
Республике, а в рамках этого плана — националь-
ную программу действий по смягчению послед-
ствий морского мусора для морских черепах. 

Наша страна вновь выражает обеспокоенность 
тенденцией к использованию резолюций Генераль-
ной Ассамблеи с целью узаконить усилия, которые 
региональные рыбохозяйственные организации 
прилагают для принятия мер, выходящих за рам-
ки их территориальной, материальной и личной 
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компетенции. Аргентина возражает против такого 
толкования резолюций Ассамблеи, в частности в 
отношении мер, с помощью которых эти организа-
ции хотят взять на себя полномочия в отношении 
судов, плавающих под флагами стран, не являю-
щихся членами таких организаций. 

Наконец, Аргентина хотела бы выразить при-
знательность всем сотрудникам Отдела по вопро-
сам океана и морскому праву за их профессиона-
лизм, серьезный подход и самоотверженную рабо-
ту, а также за помощь, которую они по своей иници-
ативе оказывают государствам-членам. Мы вновь 
заявляем о необходимости предоставления этому 
отделу ресурсов, достаточных для выполнения им 
своего мандата. 

Г-н Бланшар (Канада) (говорит по-французски): 
Я хотел бы воспользоваться этой возможностью, 
чтобы поблагодарить г-жу Натали Моррис-Шарму 
и г-на Андреаса Кравика за умелую координацию 
неофициальных консультаций по проектам резолю-
ций о Мировом океане и морском праве (A/73/L.35) 
и об устойчивом рыболовстве (A/73/L.41) 
соответственно. 

Канада решительно поддерживает националь-
ные и международные усилия, касающиеся Миро-
вого океана и морского права. Мы с удовлетворе-
нием отмечаем, что в прошлом году для решения 
проблем Мирового океана были приняты важные 
меры. 

(говорит по-английски) 

Позвольте мне сначала коснуться некоторых 
направлений, на которых государства прилагают 
совместные усилия. В Организации Объединенных 
Наций мы усердно работаем над достижением на-
шей общей цели, состоящей в подготовке соглаше-
ния о сохранении и рациональном использовании 
морского биологического разнообразия в районах 
за пределами действия национальной юрисдикции 
в соответствии с Конвенцией Организации Объеди-
ненных Наций по морскому праву. Это прекрасный 
пример сотрудничества международного сообще-
ства в деле разработки многостороннего инстру-
мента, призванного способствовать более эффек-
тивному преодолению ряда поистине глобальных 
вызовов. Мы с нетерпением ожидаем продолжения 
этих обсуждений под умелым руководством посла 
Рины Ли, Председателя Межправительственной 

конференции по международному юридически обя-
зательному документу на базе Конвенции Органи-
зации Объединенных Наций по морскому праву о 
сохранении и устойчивом использовании морского 
биологического разнообразия в районах за предела-
ми действия национальной юрисдикции. 

Всего несколько недель назад, в ноябре, Канада 
вместе с Кенией и Японией с гордостью выступила 
принимающей стороной Конференции по устойчи-
вой «голубой экономике», проведенной в Найроби. 
В этой первой глобальной конференции по данной 
теме приняли участие более 18 000 представителей 
из разных стран мира. Такое число участников и не-
вероятный успех Конференции говорят о растущем 
стремлении мирового сообщества построить эко-
номику, основанную на использовании потенциала 
наших океанов, морей, озер и рек для улучшения 
жизни всех людей, особенно жителей развиваю-
щихся государств, женщин, молодежи и коренных 
народов. 

Я присутствовал на Конференции в Найроби и 
лично убедился в этом. Было приятно видеть, как 
молодые предприниматели из малых островных го-
сударств обменивались знаниями и передовым опы-
том с людьми из стран Африки, Азии, Северной и 
Южной Америки. Конференция объединила усилия 
людей из разных стран мира в вопросах «голубой» 
экономики и прошла в весьма позитивном ключе, 
поскольку все говорили об устойчивом использо-
вании наших океанов на благо экономической де-
ятельности. Все участники были сосредоточены на 
том, что можно сделать с океанами с экономической 
точки зрения, и в то же время столь же озабочены 
важностью устойчивости океанов. Все мы в Орга-
низации Объединенных Наций должны гордиться 
этим мероприятием, поскольку оно действительно 
стало лучшим воплощением многостороннего под-
хода и позволило рассмотреть конкретные пробле-
мы, общие для всех нас. 

Позвольте мне теперь коснуться девятнадцато-
го совещания Открытого процесса неофициальных 
консультаций Организации Объединенных Наций 
по вопросам Мирового океана и морского права, на 
котором мы обсуждали антропогенное зашумление 
океана. Научные данные по-прежнему указывают 
на то, что антропогенное зашумление океана может 
быть одним из факторов экологического стресса 
для многих морских видов. Одним из источников 
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шума является торговое судоходство. В дополнение 
к усилиям, прилагаемым в рамках Комитета по за-
щите морской среды Международной морской ор-
ганизации (ИМО), в январе Канада в партнерстве с 
ИМО проведет технический семинар для стимули-
рования инновационной деятельности в вопросах 
проектирования бесшумных судов в целях сниже-
ния уровня шума и, в конечном итоге, улучшения 
состояния морской среды. 

На региональном уровне Канада подписала Со-
глашение о предотвращении нерегулируемого про-
мысла в открытом море в центральной части Се-
верного Ледовитого океана. Будучи прибрежным 
государством Северного Ледовитого океана, мы 
гордимся тем, что мы подписали это историческое 
юридически обязательное соглашение и в дальней-
шем будем выступать в роли депозитария. Впервые 
международное соглашение такого масштаба было 
достигнуто до начала какого-либо промышленного 
рыболовства в открытом море. Это соглашение так-
же позволит создать совместную программу науч-
ных исследований и мониторинга, чтобы улучшить 
понимание экосистем этого района и определить 
возможность ведения устойчивого рыболовства. 

Приверженность Канады вопросу океанов на-
шла свое отражение в том, какое значение прида-
валось вопросам Мирового океана в ходе ее пред-
седательства в Группе семи. Под нашим пред-
седательством малые островные развивающиеся 
государства, а также прибрежные государства 
Африки и Юго-Восточной Азии присоединились 
к странам Группы семи для обсуждения ключевых 
проблем и общих целей. Содействие обеспечению 
гендерного равенства, вовлечение молодежи и по-
ощрение инноваций также стали важной составля-
ющей приоритетов Канады в вопросах Мирового 
океана в Группе семи. Одним из примечательных 
результатов наших обсуждений является принятая 
в Шарлевуа концепция здоровых океанов и морей 
и жизнестойких прибрежных общин. К ней отно-
сится Хартия по океанскому пластику, которая 
свидетельствует о нашей общей решимости искоре-
нить загрязнение пластиком, создающее серьезную 
угрозу для наших океанов. 

Я прошу всех, кто слушает меня сегодня и дела-
ет заметки, уделить мне десять секунд своего вни-
мания. Если представители доведут до сведения 
своих властей лишь одну мысль из моего высту-

пления, я хотел бы, чтобы это была просьба подпи-
сать Хартию по океанскому пластику и обеспечить 
соблюдение ее положений, как это уже сделали 
многие страны. Я призываю их к этому, поскольку 
она воплощает подлинную приверженность госу-
дарств-членов соблюдению принципов в отноше-
нии пластика в наших океанах, и именно благодаря 
такой приверженности в рамках многостороннего 
подхода мы сможем повлиять на привычки людей 
во всем мире и действительно очистить наши океа-
ны от пластика. Это очень важно, поэтому, если из 
моего выступления запомнится лишь одна мысль, 
пусть это будет она. Я прошу всех передать сво-
им властям в столицах просьбу о присоединении к 
Хартии по океанскому пластику, которая отвечает 
интересам всего мира. В последние несколько не-
дель к ней присоединились многие страны, в том 
числе недавно это сделали некоторые островные го-
сударства, такие как Маршалловы Острова. 

Позвольте мне кратко остановиться на двух 
комплексах национальных инициатив по решению 
проблем Мирового океана в Канаде. Что касает-
ся задачи сохранения морской среды, Канада по-
прежнему добивается устойчивого прогресса на 
пути к выполнению обязательства о создании при-
родоохранных зон на десяти процентах площади 
своих морских и прибрежных районов к 2020 году, 
как это было согласовано на международном уров-
не. Канада также уже превысила свой же 5-процент-
ный целевой показатель 2017 года. С учетом того, 
что Канада имеет самую протяженную береговую 
линию в мире, это непростая задача. Что еще бо-
лее важно, в процессе мы извлекли немало важных 
уроков, которые, как мы надеемся, будут полезны и 
другим странам в их усилиях. 

Кроме того, Канада осуществляет план по за-
щите Мирового океана, призванный повысить безо-
пасность и ответственность морского судоходства, 
защитить нашу морскую среду и открыть новые 
возможности для прибрежных общин и коренных 
народов. Канада также запустила инициативу по 
защите китов, которая включает конкретные меры 
для защиты находящихся под угрозой исчезнове-
ния видов китов, таких как южная резидентная по-
пуляция косаток, играющая жизненно важную роль 
в местной морской экосистеме у побережья Британ-
ской Колумбии. 

(говорит по-французски) 
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Несмотря на весь прогресс, достигнутый на 
международном уровне и в Канаде, многое еще 
предстоит сделать для преодоления сложных про-
блем, связанных с нашими океанами и в частности 
вызванных изменением климата. Ни одна страна не 
может решить всех проблем, и мы твердо убеждены 
в том, что только совместными усилиями мы смо-
жем добиться успеха в поиске решений. На Канаду 
можно рассчитывать как на активного партнера в 
деле сотрудничества ради достижения значимых 
результатов на благо океанов с целью построения 
более мирного, инклюзивного и процветающего 
мира, при этом кандидатура Канады на место не-
постоянного члена Совета Безопасности на период 
2021–2022 годов является еще одним свидетель-
ством нашей готовности к коллективному достиже-
нию этих целей. 

Г-н Фернандес де Сото Вальдеррама (Колум-
бия) (говорит по-испански): Делегация Колумбии 
хотела бы выразить искреннюю признательность 
г-же Натали Моррис-Шарме (Сингапур) и г-ну Ан-
дреасу Мотцфельдту Кравику (Норвегия) за их об-
разцовую работу в качестве координаторов про-
ектов резолюций по Мировому океану и морскому 
праву (A/73/L.35) и по устойчивому рыболовству 
(A/73/L.41) соответственно. Взяв на себя эту роль, 
они достойно руководят обсуждениями в транс-
парентном и конструктивном духе, который нахо-
дит свое отражение в текстах, представленных нам 
сегодня. 

Колумбия является государством, имеющим 
выход как к Атлантическому, так и к Тихому оке-
анам, а биологические и географические условия 
нашей страны обусловливают богатое разнообра-
зие ее морских и прибрежных экосистем. Здоровое 
состояние этих экосистем зависит не только от по-
следовательного и ответственного национального 
управления, но и от действий других стран, влия-
ющих на состояние океанов. Будучи весьма много-
образной страной, Колумбия привержена сохране-
нию, защите и устойчивому развитию этих экоси-
стем посредством реализации стратегий, планов и 
программ, в которых подчеркивается важность это-
го вопроса на национальном, региональном и гло-
бальном уровнях. Кроме того, в нашей стране есть 
эффективные институты, занимающиеся вопро-
сами морских и прибрежных зон с опорой на ком-
плексную концепцию, согласно которой морские 
и прибрежные зоны, а также их ресурсы играют 

основополагающую роль при определении наших 
действий. Поэтому наша делегация подтверждает 
свою приверженность развитию своих рыбохозяй-
ственных ресурсов и устойчивому управлению ими 
в интересах обеспечения не только самодостаточ-
ности страны, но и устойчивой рыбохозяйственной 
деятельности на глобальном уровне, что поможет 
гарантировать обеспечение будущих поколений 
рыбными ресурсами. 

Именно в соответствии с этим обязательством 
Колумбия признает важную роль проектов резо-
люций по Мировому океану и морскому праву и 
устойчивому рыболовству. Однако мы отмечаем, 
что оба проекта содержат формулировки, которые 
касаются Конвенции Организации Объединенных 
Наций по морскому праву (ЮНКЛОС) и которые 
правительство Колумбии не разделяет, в частно-
сти, это заявление о том, что указанная конвенция 
является единственной нормативно-правовой осно-
вой для регулирования деятельности, проводимой 
в океанах. 

Колумбия осуществляет свою деятельность в 
морской среде в строгом соответствии с различны-
ми международными обязательствами, которые она 
напрямую приняла на себя или признала, и поль-
зуется этой возможностью, чтобы вновь заявить, 
что она не ратифицировала ЮНКЛОС, и поэтому ее 
положения — за исключением явным образом при-
нятых Колумбией — не являются обязательными 
или противопоставимыми. Поэтому Колумбия ис-
ходит из того понимания, что сегодняшний проект 
резолюции и наше участие в процессе его принятия 
не могут рассматриваться или истолковываться как 
прямо выраженное или молчаливое принятие ко-
лумбийским государством положений ЮНКЛОС. 
Конструктивный подход нашей страны к рассмо-
трению вопросов Мирового океана и морского пра-
ва основан на твердой вере в то, что все государства 
обязаны охранять море и его ресурсы и что это во 
многом является залогом устойчивого будуще-
го человечества. Колумбия готова сотрудничать с 
другими странами в решении проблем, связанных 
с поддержанием здоровья Мирового океана. В силу 
вышеуказанных причин Колумбия высказывает 
свои оговорки в отношении любого упоминания 
о Конвенции в соответствующем проекте резолю-
ции и вновь заявляет о том, что она не считает себя 
связанной ее положениями. 
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Г-н Кпайедо (Того) (говорит по-французски): 
Того отмечает и приветствует высокое качество 
различных докладов по вопросам существа (A/73/68 
и A/73/368), представленных Ассамблее Генераль-
ным секретарем по подпункту а) пункта 78 повест-
ки дня, касающемуся Мирового океана и морского 
права, согласно соответствующим положениям 
Конвенции Организации Объединенных Наций по 
морскому праву (ЮНКЛОС) и резолюции 72/73 Ге-
неральной Ассамблеи. 

Как справедливо подчеркнуто в докладе, со-
держащемся в документе A/73/368, океаны, явля-
ющиеся «легкими планеты» и основным источни-
ком кислорода на Земле, играют исключительно 
важную роль в повседневной жизни, поскольку 
они имеют жизненно важное значение для многих 
ключевых областей, таких как продовольственная 
безопасность, обеспечение средств к существова-
нию, туризм, транспорт и изменение климата. В 
результате прибрежные общины, особенно в наи-
менее развитых странах и малых островных госу-
дарствах, в значительной степени зависят от Ми-
рового океана, поскольку он помогает искоренять 
нищету, содействует развитию на местах и форми-
рует основу устойчивой морской экономики. 

Как участник Конвенции Организации Объ-
единенных Наций по морскому праву от 10 дека-
бря 1982 года и Соглашения об осуществлении 
Части XI Конвенции, наряду с другими докумен-
тами, Того всегда придавала особое значение во-
просам Мирового океана, которые правительство 
рассматривает на основе комплексного, междисци-
плинарного и межсекторального подхода в контек-
сте осуществления Конвенции. Поэтому, с учетом 
проблем, связанных с сохранением и устойчивым 
использованием морских ресурсов в пределах на-
циональной юрисдикции, в моей стране президент-
ским указом был учрежден национальный орган, 
отвечающий за политику государства по морским 
вопросам, задача которого состоит в том, чтобы 
укрепить деятельность государственных учреж-
дений и координировать все межсекторальные 
усилия с целью защитить морские интересы Того. 
Этот орган включает наш Высший совет по вопро-
сам моря, прекрасную площадку, в рамках которой 
под руководством президента республики опреде-
ляются руководящие принципы морской полити-
ки нашей страны, и принятые Советом стратеги-

ческие решения осуществляются нашей морской 
префектурой. 

Того приветствует успешное проведение пер-
вой сессии межправительственной конференции 
по международному юридически обязательному 
документу на базе Конвенции Организации Объ-
единенных Наций по морскому праву о сохране-
нии и устойчивом использовании морского био-
логического разнообразия в районах за пределами 
действия национальной юрисдикции, которая про-
шла с 4 по 17 сентября. Моя страна, которая при-
няла активное участие в этой сессии, намеревается 
продолжить усердно работать в ходе двух сессий, 
запланированных на 2019 год, с целью обеспечить 
разработку и доработку в 2020 году масштабного 
документа по итогам этого важного процесса. 

Уже участвуя в первом цикле Регулярного про-
цесса глобального освещения и оценки состояния 
морской среды, включая социально-экономические 
аспекты, моя страна также выразила готовность 
участвовать в его втором цикле. В результате это-
го в мае в ответ на приглашение Ассамблеи, со-
держащееся в пунктах 312 и 315 резолюции 72/73, 
Того, у которой есть национальный координатор, 
назначила в состав контингента экспертов пять 
экспертов, некоторые из которых участвовали в 
региональных семинарах, проведенных в 2018 году 
в Палау и Гане. В этой связи моя делегация хоте-
ла бы отметить и высоко оценить вклад Отдела по 
вопросам океана и морскому праву Управления по 
правовым вопросам в ходе этих и многих других 
текущих процессов, а также его многостороннюю 
помощь государствам-членам, особенно в области 
укрепления потенциала в сфере организации и ре-
гулирования различных стипендий, которыми вос-
пользовался целый ряд сотрудников нашей нацио-
нальной администрации. 

Пользуясь возможностью, в ходе рассмотрения 
подпункта а) пункта 78 повестки дня Того также 
хотела бы выразить признательность и поддержку 
Международному органу по морскому дну и Меж-
дународному трибуналу по морскому праву за про-
деланную ими работу в рамках их соответствую-
щих мандатов. 

Твердо веря в критическую важность задачи 
сохранения и рационального использования наших 
океанов, морей и морских ресурсов для устойчиво-
го развития, Того выступила автором проекта резо-
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люции этого года по Мировому океану и морскому 
праву (A/73/L.35), который только что красноречи-
во представил представитель Сингапура, и, как и 
в прошлом, будет, разумеется, голосовать за него. 
В частности, мы приветствуем продолжающееся 
включение в этот проект резолюции пункта 120, 
в котором Генеральная Ассамблея приветствует 
принятие 15 октября 2016 года в Ломе на Чрезвы-
чайном саммите глав государств и правительств 
стран Африканского союза по охране и безопасно-
сти на море и развитию в Африке Хартии по ох-
ране и безопасности на море и развитию в Афри-
ке. Того ратифицировала эту хартию и предлагает 
другим государствам-членам в нашем регионе при-
соединиться к этому важному правовому докумен-
ту, вступление которого в силу в разумные сроки 
позволит Африканскому континенту, в частности, 
предупреждать акты национальной и транснаци-
ональной преступности, включая пиратство, во-
оруженный разбой в отношении судов, незаконный 
ввоз мигрантов, торговлю людьми и все связанные 
с ней незаконные виды торговли на море и осу-
ществлять уголовное преследование виновных. 

Кроме того, 21 сентября в соответствии с пун-
ктом 8 статьи 76 части VI ЮНКЛОС Того и Бенин 
представили Генеральному секретарю совместную 
просьбу о продлении их соответствующих конти-
нентальных шельфов за пределами 200 морских 
миль. В этой связи моя делегация с удовлетворени-
ем отмечает, что в проекте резолюции, представ-
ленном на семьдесят третьей сессии, в настоящее 
время предусмотрено, что прибрежные государ-
ства, особенно развивающиеся страны, могут за-
прашивать финансовую и техническую помощь 
целевого фонда в контексте представления новых 
или пересмотренных просьб, и приветствует дора-
ботку проекта резолюции, в соответствии с кото-
рой члены Комиссии по границам континентально-
го шельфа могут в порядке исключения присоеди-
ниться к плану медицинского страхования Органи-
зации Объединенных Наций. 

В заключение я хотел бы сказать, что наша 
страна по-прежнему считает осуществление Кон-
венции необходимым условием устойчивого и 
мирного освоения океанов и их ресурсов, а также 
достижения целей в области устойчивого разви-
тия, сформулированных в Повестке дня в области 
устойчивого развития на период до 2030 года, в 
частности цели 14, достижение которой поможет 

искоренить нищету, обеспечить стабильный эконо-
мический рост и продовольственную безопасность, 
а также создать устойчивые источники средств к 
существованию и достойные рабочие места. 

Г-жа Горбачева (Украина) (говорит по-
английски): Украина присоединяется к заявлению, 
с которым выступил наблюдатель от Европейского 
союза. Кроме того, мы хотели бы сделать заявление 
в своем национальном качестве. 

Сегодня Украина с готовностью присоединяет-
ся ко многим другим соавторам проектов резолю-
ций и A/73/L.35 и A/73/L.41 по Мировому океану и 
морскому праву и устойчивому рыболовству соот-
ветственно. Мы благодарим координаторов за об-
разцовое руководство на протяжении всего этого 
процесса. 

Состояние морской среды продолжает вызы-
вать серьезную обеспокоенность в связи с про-
блемами изменения климата, освоения человеком 
морской среды и суши, морского мусора, перелова 
рыбы и незаконного, несообщаемого и нерегулиру-
емого рыбного промысла — все это ложится бреме-
нем на морские экосистемы и приводит к постепен-
ному ухудшению их состояния. Поэтому жизненно 
важно обеспечить, чтобы международное сообще-
ство уделяло этим проблемам больше внимания и 
принимало конкретные меры для их решения. В 
этой связи мы хотели бы присоединиться к словам 
Генерального секретаря в его последнем докладе 
(A/73/368) о Мировом океане и морском праве, в 
котором подчеркивается, что, если мы хотим до-
стичь цели 14 в области устойчивого развития, 
государства-члены должны значительно активизи-
ровать свои усилия, в том числе укрепляя между-
народное сотрудничество и координацию, а также 
наращивая потенциал и повышая эффективность 
передачи технологии развивающимся странам. Для 
обеспечения последовательности, результативно-
сти и долгосрочного характера таких усилий они 
должны прилагаться в контексте правового режи-
ма, установленного Конвенцией Организации Объ-
единенных Наций по морскому праву (ЮНКЛОС). 

Мы признаем необходимость повышения эф-
фективности управления ресурсами океана, что 
является залогом сохранения и защиты морской 
среды и биологического разнообразия, а также га-
рантией устойчивого развития и мирных отноше-
ний между государствами. Украина привержена 
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обеспечению хорошего экологического состояния 
и продуктивности океанов и морей, с тем чтобы 
они могли и впредь играть важную роль в процессе 
устойчивого развития на благо всего человечества. 
Мы в полном объеме соблюдаем и добросовестно 
выполняем все положения ЮНКЛОС. В соответ-
ствии с Конвенцией Украина пользуется исключи-
тельными правами на живые ресурсы в пределах 
своего территориального моря и исключительной 
экономической зоны. С 2014 года Российская Фе-
дерация преднамеренно и грубо нарушает эти пра-
ва в Черном море, Азовском море и Керченском 
проливе. 

Конвенция предписывает государствам-участ-
никам использовать мирные средства для разре-
шения любого возникшего между ними спора в 
отношении ее толкования или применения. В соот-
ветствии со статьей 33 Устава Организации Объе-
диненных Наций и статьей 279 ЮНКЛОС Украина 
пыталась урегулировать спор с Россией мирными 
средствами. В этой связи я хотела бы представить 
Ассамблее последнюю информацию о ходе арби-
тражного разбирательства по иску Украины про-
тив Российской Федерации. 16 сентября 2016 года 
Украина представила Российской Федерации уве-
домление и исковое заявление в соответствии с 
приложением VII к ЮНКЛОС в связи со спором, 
касающимся прав прибрежного государства в Чер-
ном море, Азовском море и Керченском проливе. 

В этом году 19 февраля через Постоянную 
палату третейского суда Украина представила в 
Международный трибунал по морскому праву 
меморандум, устанавливающий, что Россия нару-
шила суверенные права Украины в Черном море, 
Азовском море и Керченском проливе. В меморан-
думе отмечается, что с 2014 года Россия незаконно 
лишает Украину возможности осуществлять свои 
права морского государства, ради собственных 
потребностей эксплуатирует суверенные ресурсы 
Украины и узурпирует право Украины регулиро-
вать собственные морские территории. В наруше-
ние международного права Россия, среди прочего, 
похищает энергетические и рыбные ресурсы, при-
надлежащие Украине, лишает украинских рыбаков 
средств к существованию и блокирует заход судов 
в украинские порты в связи с незаконным строи-
тельством Керченского моста. 

31 августа Трибунал, рассматривающий дело 
Украины против Российской Федерации в рамках 
Конвенции Организации Объединенных Наций по 
морскому праву, опубликовал процедурное поста-
новление о том, что он вынесет решение по некото-
рым юрисдикционным возражениям, высказанным 
Российской Федерацией на предварительном этапе 
разбирательства. Украина не считает юрисдикци-
онные возражения Российской Федерации убеди-
тельными и полагает, что они не будут приняты 
судом. 27 ноября Украина представила свои пись-
менные замечания, касающиеся предварительных 
возражений России. 

К сожалению, современная реальность такова, 
что Россия продолжает свои незаконные действия 
в Черном море, Азовском море и Керченском про-
ливе и обостряет спор с Украиной. Незаконно по-
строив мост через пролив, Россия нарушила множе-
ство положений ЮНКЛОС, в том числе касающих-
ся прав Украины в своих территориальных водах и 
обязательств России в отношении защиты морской 
среды, а также недопустимости препятствовать 
транзитному проходу через Керченский пролив — 
узкий водный путь с интенсивным судоходством, 
соединяющий Черное море с Азовским морем и 
портами Украины в Мариуполе и Бердянске. Кроме 
того, с 29 апреля Россия проводит новую кампанию 
ущемления прав Украины в Азовском море путем 
остановки судов в Керченском проливе и Азовском 
море. С тех пор за относительно короткий пери-
од времени Россия дискриминационным образом 
остановила более 200 судов в нарушение своих ос-
новных обязанностей по ЮНКЛОС — не мешать 
и не препятствовать транзитному проходу через 
международный пролив. Российская Федерация не 
прекратила свою деятельность, а наоборот — про-
должила совершать новые вопиющие нарушения 
ЮНКЛОС. Всего две недели назад она совершила 
нападение на военно-морские суда Украины в ис-
ключительной экономической зоне Украины, захва-
тила и задержала их. 

В письме от 27 ноября, представленном в Три-
бунал, Украина обратила внимание на продолжа-
ющуюся практику преследования украинских и 
иностранных судов, направляющихся через Кер-
ченский пролив в Мариуполь, Бердянск и другие 
украинские порты. Россия своими активными дей-
ствиями перекрыла Керченский пролив для всех 
судов, что вызвало протест не только со стороны 
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Украины, но и со стороны ведомств, представляю-
щих другие прибрежные государства Черного моря. 
Европейский союз и Турция настаивают на своем 
праве на свободный проход через пролив. Украина 
считает, что Россия должна и будет нести ответ-
ственность за серьезные нарушения международ-
ного морского права. 

Российская Федерация проводит политику ле-
гитимизации своей попытки аннексии Крыма, ис-
пользуя различные провокационные тактики и 
стратегии. В частности, она использует для этого 
Международную морскую организацию (ИМО). 
Утверждение России о том, что она несет ответ-
ственность за осуществление документов Между-
народной морской организации в морских районах, 
прилегающих к Крымскому полуострову, не может 
рассматриваться как основа для надлежащего осу-
ществления документов ИМО и не может иметь 
никаких юридических последствий. Кроме того, 
безответственные односторонние меры России, в 
частности незаконная практика аттестации моря-
ков и регистрации судов в оккупированном Крыму, 
а также ее попытки установить контроль над по-
исково-спасательными средствами Украины в ок-
купированном Крыму превратили северную часть 
Черного моря в «серую зону» для международного 
судоходства. 

С 1 января 2017 года Украина представляет 
подробные полугодовые доклады об угрозах для 
безопасности и защищенности судоходства в мор-
ских районах, прилегающих к временно оккупиро-
ванной территории Автономной Республики Крым 
и города Севастополя, Украина, которые распро-
страняются секретариатом ИМО в соответствии с 
решением Комитета по безопасности на море. Учи-
тывая значительную неопределенность ситуации и 

ее существенные последствия для безопасности и 
защищенности судоходства, Украина решительно 
призывает все государства обеспечить, чтобы суда, 
имеющие право ходить под их флагом, принима-
ли во внимание эти доклады в ходе деятельности в 
северной части Черного моря. Украина далее при-
зывает все государства и международные органи-
зации воздерживаться от любых действий или кон-
тактов, которые могли бы быть истолкованы как 
признание односторонних действий Российской 
Федерации, препятствующих выполнению Украи-
ной своих международных обязательств согласно 
применимым договорам и договорным документам. 

Способность государств с максимальной выго-
дой использовать ресурсы океанов и морей и соз-
давать на их базе устойчивую экономику зависит 
от поддержания и улучшения условий безопасно-
сти морских пространств. В этой связи мы осуж-
даем инциденты, связанные с пиратством и во-
оруженным разбоем на море, транснациональной 
организованной преступностью и терроризмом на 
морских пространствах, торговлей людьми, неза-
конным провозом мигрантов, незаконным, несооб-
щаемым и нерегулируемым рыбным промыслом, а 
также другими видами деятельности на море, ко-
торые несут угрозу глобальной стабильности, без-
опасности и процветанию. В этом плане мы твердо 
убеждены в настоятельной необходимости скоор-
динированного и комплексного подхода к решению 
всех связанных с океанами вопросов на глобаль-
ном, региональном и национальном уровне. 

В заключение мы хотели бы выразить призна-
тельность Секретариату и Отделу по вопросам оке-
ана и морскому праву за их работу и постоянную 
поддержку на протяжении всего года. 

Заседание закрывается в 13 ч 10 мин. 
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